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HOLY BAPTISM



amaq-Zokm
(Xe sXmSp-∂-bmƒ ˛ ]pcp-j\p ]pcp-j≥. kv{Xo°p kv{Xo ˛

Ip´nsb apJw sXt°m-´m°n CS-Xp-I-øn¬ Xe-`mKw Xmßn

FSp-Øp-sIm≠v Ing-t°m´p Xncn™p \n¬°p-∂p.)

]´-°m-c≥ ˛ ]nXm-hn\pw ]p{X\pw ]cn-ip≤ dqlmbv°pw

kvXpXn.

P\w ˛ _e-lo-\cpw ]m]n-I-fp-amb Rß-fp-sS-ta¬

Icp-Wbpw Ir]bpw c≠p- tem-I-ß-fnepw

Ft∂bv°pw D≠m-bn-cn-°-s´.

{]mcw-`-{]m¿∞\

ssZh-amb I¿Ømth! A·n-bmepw Bflm-hmepw

⁄m\ -kv\m\w \¬Ip-hm≥th≠n \ns‚ hnip≤ «ol-

∑msc \o hnizm-k-]q¿Δw ̀ c-ta¬∏n® Bflob ]utcm-lnXy

ip{iq-jbv°p Rßsf tbmKy-cm-°-W-ta. I¿Ømth!

Ct∏mƒ kv\m\-Øn\pw ho≠pw P\-\-Øn-\p-ambn ASp-Øp-

h-cp∂ Cu ss]X-ens‚ Bflm-hn\v ]m]n-I-fmb Rß-fpsS

am≤yÿw aqew c£ e`n-°p-Ibpw Ch≥ (C-hƒ)* A\p-

{K-l-ßfpw Icp-Wbpw {]m]n-°p-Ibpw sNøp-hm≥ kwK-Xn-

bm-°-W-ta. tlmsim......

Ip°n-en-tbm≥ 2˛mw \ndw
(]p-cp-j-∑m¿°v)

B¨ ss]X-ßsf \mY\p \¬In≥ ˛ lmte˛

kvXpXn-sbm-Sp-am\w \mY\p \¬In≥

_lp-am-\n-∏n≥ Xncp-\m-asØ ˛ lmte ˛

hna-em-e-b-a-Xn-ep-S-tbms\ hμn-∏n≥.

* ]pcp-j\pw kv{Xobv°pw amdn-amdn sNm√Ww
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(kv\m-\m¿∞n°v hn. Ip¿_m\ sImSp-°p-∂p)

]dp-Zo-˛-k-bn-emZmw cpNn-t\m-°m-˛-Ø-^ew

kmtam-Zw-̨ -h-bv°p-∂o-\mƒ-̨ -\n≥hm-bn¬.

kv\m\-˛-Øn≥ inipth! kip`w t]mhpI \o

\Xn-sN-˛-øpI \ns∂-Im-°pw-˛-…o-_msb

P\-Im-˛-kw-kvXp-XntX X\-bm-˛-kvtXm{Xw tX˛

hna-em-˛Xvamth!˛tX \Xnbpw Io¿Ø-\-hpw.

lqtØmsam

]nXmhmw ssZhw \nt∂m-Sp-IqsS D≠m-bn-cn-°-s´.

hμy-\mb ]p{X≥ \ns∂ ImØp-sIm-≈-s´. \o [cn-®n-cn-°p∂

]cn-ip≤ dqlm \ns∂ ]q¿Øo-I-cn®v D]-{Z-h-ß-fn¬ \n∂v

\ns∂ c£n-°-s´. \o kzoI-cn-®n-cn-°p∂ amtam-Zokm Fs∂-

t∂bv°pw \n∂n¬ hkn-°p-Ibpw sNøp-am-dm-I-s´.

(A-\-¥cw bm{X Ab-®p-sIm-≠v)

Fs∂-t∂bv°pw \ΩpsS ssZh-amb anin-lm-bpsS

]m]-]-cn-lm-c-{]-Z-amb amtam-Zo-km-bn¬ \n∂v \o {]m]n-®n-cn-

°p∂ ]cn-ip≤ aqtdm-t\mSp IqsS, ]cn-ip≤ {XnXz-Øns‚

Ir]bv°pw Icp-Wbv°pw \ns∂ Rßƒ ka¿∏n-®n-cn-°p∂

Cu ka-bØv \o kam-[m-\-tØmsS t]mhp-I.
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BAPTISM

(The godparent should be male for male and female for female. 
Supporting the baby’s head and directing the head to the South, 

they are to stand facing the east)

PRIEST: Glory be to the Father, and to the Son and to the Holy 
Spirit.

PEOPLE: May His mercy and compassion be upon us, weak 
and sinful, in both worlds forever and ever. Amin.

- INTRODUCTORY PRAYER -

PRIEST: Make us worthy, O Lord God, of that spiritual priestly 
service which You entrusted to Your Holy Apostles to baptize 
with fire and Spirit. Now also, O Lord, grant that through the 
mediation of us sinners, salvation be bestowed upon the soul 
of Your servant who approaches You for washing and rebirth; 
that he/she may find mercy and compassion, now and always, 
forever and ever.
Amin

Quqilion (Tone 2)
(For Males)

Bring your male off ‘rings unto the Lord - Halleluyah 
Unto the Lord bring honour and glory

Bring honor to the name of the Lord - Halleuyah 
Worship the Lord in His Holy Court



amaq-Zokm amaq-Zokm

\mY≥ X≥\mZw \ocn-∑otX ˛ lmte ˛

taL-≤z\n aln-X≥ ssZh-ap-b¿Øn.

hmcn[n aosX \mY-\psS ˛ lmte˛

\mZ-ap-b¿∂-Xn-Kw-`o-cw.

(kv{Xo-Iƒ°v)

\n∂p aln-a-sbm-Sm-cm-P-Ip-amcn ˛ lmte ˛

he-Xp-h-i-Ømbv cmtP-iz-cnbpw

Hm^n¿X-¶-Øp-In-e-¶n-b-Wn-t™mtf! ˛ lmte ˛

tIƒ°pI t\m°pI sNhn-Nm-bn-°.

kp`-KX \c-]Xn Imw£n-∏m≥ ˛ lmte ˛

kzP\-Kr-l-ßsf \o hnSp-I.

{]mW-{]n-bs\ {]W-an° ˛ lmte ˛

kqcn≥ aIsf {]W-an-°.

_msd-Ivtam¿ ˛ ip_-slm...

kv\m\m¿∞n-°-cnsI \nt∂m-Xp-∂m-flm-hn¬ Zmho-

tZlw ˛ Zmln-t∏mtc! \mYm-¥n-I-am¿∂p _e-s∏-Sp-hn≥ ˛

\n]-Xn-s®mcp \n¿≤-\≥ BZw s\Sp-ho¿t∏m-S-hs\ hnfn-®m≥

˛ \Zn-tbm¿±m-\n¬ I¿Øm-h-h-\p-Ø-c-a-cpfn ˛ ap∂w

P¿PPvc\m-tbms\ \qX ˛ \\m ˛ °n.

sas\-Hmew....

hmXn¬∏-Sn-ta¬ ]qinb c‡w C{km-tb-ens\ c£n-

®-Xp-t]m¬ ̨  ssZhn-Ihpw Poh-s\-gp-∂-Xpamw ho≠pw kv\m\-

Øn≥ Ir]-bm¬ ˛ icWw tXSpw hnizm -kn -Ifmw
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(A-\-¥cw kv\m¿∞nsb IncoSw [cn-∏n-®p-sIm≠v

{]m¿∞n-°p-∂p. aZv_-lm-bn¬ {]th-in®v XpS¿∂v

aq∂p-{]m-hiyw t{XmtWm-kn\p {]Z-£nWw hbv]n-

°p-∂p.)

{]m¿∞\

]nXmhpw ]p{X\pw ]cn-ip≤ dqlm-bp-amb ssZh-amb

I¿Ømth! Cu \ns‚ (Zm-k-s\) {]` sIm≠pw al-Xzw-

sIm≠pw IncoSw [cn-∏n-°p-Ibpw (C-h-s‚) PohnXw \ns‚

I¿Xr-Xz-Øn\v {]oXn-I-chpw Xncp-\ma al-Xz-Øn\v A\p-tbm-

Pyhpw Bbn-Øo-cp-Ibpw sNø-W-ta.

kqKoskm

\r]-cpw-˛-tam-ln-s®mcp aIp-Sw-˛\o Nm¿Øn

\nJn-te-˛-im-fl-Ps\ kvXpXn-sN-˛-øpI klPm!

lna-sa-˛-t∂mWw \n≥h-k\w˛an-∂p∂p

tbm¿±m-˛≥ \Zn-tb-°mƒ lrZyw-˛-\n≥ Im¥n

dqlm-˛-X≥_-e-tam-sSmcp am˛-em-J-kaw

amtam-˛-Zo-km-bn¬ \n∂pw ˛\o Ibdn

hmSm-˛-sØmcp aIpSw Xe-ta¬-˛\o NqSn

BZmw-̨ -Kr-l-a-ln-am-ho-\mƒ-̨ -\o-̨ -t\Sn

klPm!˛kz¿§obw `mKyw-˛-\o-bm¿∂p

Icp-Xo-˛-SpI ZpjvS≥ tamjvSn-®o-˛-Smbvhm≥

BNm-˛-cy≥ hgn-bm-bm-Zyw-˛-\¬In-bXmw

aIp-Sw-˛-tbmKyw \n≥ hk-\w-˛-c-a-Wobw

-31-



The voice of the Lord is upon the 
waters - Halleluyah The God of glory 
thunders

The Lord is upon the great waters—Halleluyah
The Voice of the Lord is glorious and pow`erful. Barekmor.

Quqilion (Tone 2)
(For Females) 

The King’s daughter stood in glory —Halleluyah 
And the Queen at Your right hand.

You who are adorned in the gold of Ophir—Halleluyah 
Listen, my daughter, see and heed these words:

Leave your people and your father’s house. —Halleluyah 
For the King will des`i`re your beauty

Worship Him for He is your Lord – Halleluyah
And the daughter of Tyre will worship 

Him. Barekmor. 

PRIEST: Glory be to the Father, Son, and Holy Spirit

1.	David stands here in spirit by those who are to be baptized 
Let us hear him say “All you who thirst come to the Lord Be 
strengthened and be clothed in might!” After Adam fell he 
cried out to God with a sigh God answered Adam and came to 
the rushing waters of Jordan And renewed him who had fallen 
into co-rrup-tion.



amaq-Zokm amaq-Zokm

\Ωƒs°√mw ˛ Ir]-bpsS dqivam kwc-£-I-\m-bvØo-cs´

˛ Cu \nXy-{]` aqew \mw {XnXzsØ Z¿in-˛-°p-˛-∂p.

samdn-sbm......

(A-s√-¶n¬)

ZmhoZv amtam-Zo-k-ssI-s°m-≈p-∂-hs‚ ASp-°¬,

Bflm-hn¬ \n∂p-sIm≠v C{]-Imcw ]d-bp-∂p. Zmln-°p∂

k¿h-cp-ta, ssZh-amb I¿Øm-hn-¶-te°v ASp-Øp-h-cnI;

i‡n [cn-°p-I. hoWp-t]mb Acn-jvS-\mb BZw ZpxJn-X-

\mbn Ahs\ hnfn-®-t]-£n-®p. ssZh-amb I¿Ømhv Ah-

t\mSv DØ-c-a-cp-fp-Ibpw sNbvXp. Ah≥ tbm¿±m≥ \Zn-

bpsS Hg-p°n-te°p h∂-t∏mƒ apºv \mi-Øn¬ hoW-h-

\mb BZ-ans\ Xm≥ ]pXn-b-h-\m-°n-Øo¿Øp.

_msd-Ivtam¿

ip_-tlm...-sa-\-Hm-ew....

Ir]-bpsS ap{Z hnizm-kn-I-fmb Rßƒ°v Imh¬

Bbn-cn-°-W-ta. I´n-f-∏-Sn-ta¬ Xfn-°-s∏´ c‡-Øm¬

kwlm-c-I-\n¬ \n∂v F{_m-b-°m¿ c£n-°-s∏-´-Xp-t]mse

Poh-\p-≈Xpw ssZhn-I-hp-amb ]p\¿kv\m-\-Øns‚ Ir]-

bm¬ CXn¬ A`bw {]m]n-°p-∂-h-cmb Rßƒ°pw c£-

bp-≠m-I-W-ta. F¥p-sIm-s≠-∂m¬ aßn-t∏m-ImØ shfn-

®-am-Ip∂ CXpaqew {XnXzsØ Rßƒ ImWp-∂p.
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(A-\-¥cw kv\m\m¿∞n-bpsS Xe-ap-X¬ Imep-hsc

˛ icocw apgp-h\pw ˛ aqtdm≥ ]qin-s°m≠v Cu

KoXw sNm√p-∂p)

(F-kvlm-bm¬ Ds\kv Bim≥)

Xh-lr-Zbw _e-am¿∂o-Ss´ ̨  Imcp-Wy-Øn≥ kv\m\-

Ømte ˛ tXtPm-tKm-f-k-am\w `qsau`mkn-t∏m-s\-˛-k-ºm-Zn-

°pI kz¿§o-b-_ew \o dqlm-bm¬ ̨  h©\ \ndbpw taml-

c-k-Øm¬ Po¿Æn-®-h\mw ]q¿Δ-a-\p-jys\ hntZz-jn-°-˛-Po-

h-s\gpw hN\w Xh-i-c-W-a-hn-izm-kn-I-fpsS kwk¿§-Øn¬

˛ hnizm-kn-I-fpsS hmKvZ-Ø-aXmw hcp-hm-\p-s≈mcp \h-Po-

h-¶¬ ]mbp∂p \o ˛ \nP-I-cpW B kº-Øn-∂-\p-k-cWw

\o t\SpI tbmKyX ainlm klnXw hmWo-Sm≥.

(Cu ka-b-tØ°v thsdmcp KoXw)

sai-tlm-ZvIp-Znsim

ssZ˛-h-w˛-sNm-˛-∂m≥, A˛-l-tdm-˛s\ ]qipI

]mh-\-\m-hm-˛≥, ]mh\ ssXe-Øm¬

]q˛-ip-˛-∂n-t∏mƒ, kv\m˛-\w-˛-{]m-]n-s∏mcp

Ip™m-Sn-s\-bo-˛-]m-h\ ssXe-Øm¬

_msd-Ivtam¿-˛-ip-_-slm.....

am˛-tam-˛-Zo-km-˛-tb-˛¬°pw-˛-Ip-™m-Sns\

shfn-hmbv ]qipw-˛-ssX-e-hp-an-Xp-Xs∂

dq˛lm˛Kp-˛-Vw, dpivam-˛-sN-bvX-sºmSp

ssZhn-I-ambv hm˛-Wn-h(-s\) hmgvØp-∂p.
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PEOPLE: Unto the ages of ages and forevermore.

2.	May the seal of grace be a protection for us who believe.
Just as the Hebrews were saved by sprinkling blood on their 
doorposts

May the grace of this divine washing which gives new life 
Save us who take refuge in this baptism So that by the eternal 
light we may see the Tri-ni- ty Lord have mercy upon us and 
help us!
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	
-	



amaq-Zokm amaq-Zokm

{]m¿∞\

taep≈ ssk\y-ß-fpsS ssZh-amb I¿Ømth!

Znthym-]-tZiw kzoI-cn-°p∂ Cu ss]X-ens\ A\p-{K-ln-

°p-Ibpw Cu temI-hy¿∞-Xsb {Kln-°-Ø-°-hÆw (C-

h-s‚) at\m-\-b-\-ßsf {]Im-in-∏n-°p-Ibpw sNø-W-ta. ac-

W-I-c -amb kIe {]hr-Øn-Ifpw shSn -™p-sIm≠v

\ns∂bpw \ns‚ ]nXm-hn-s\bpw ]cn-ip-≤m-flm-hn-s\bpw

Ch≥ kvXpXn-°p-Ibpw sNøp-am-dm-I-W-ta. tlmtim.

(-bq-lm-t\m≥tkm-thm)

I¿Øm-shs∂ tabn-°pw. F\n°p sRcp-°-ap-≠m-

I-bn-√. Ah≥ ]pjvSn-bp≈ ta®nen¬ Fs∂ ]m¿∏n-°pw.

bq˛-Km-˛-t\m≥ sR´n, tbm˛¿±m≥ {`a-am¿∂p. t{km˛

t∏˛-∑m¿]mSn; amaq-Zo-km-bv°m-K-X\mw

ssZhw-˛-ip-≤≥ ip≤≥ ]cn-ip-≤≥.

im¥-P-e-Øns‚ Acn-In-te°v Ah-s\s∂ \bn-°pw.

Fs‚ Bflm-hns\ Xncn®v \oXn-bpsS Du\p-h-gn-I-fn¬

Fs∂ \S-Øpw.

\o˛-c-˛-sØ-hm-gvØo-´m-˛-Zm-˛-ay¿°mbn

\o˛-cm-fl-kv\m-\m¬, ]p\cmw P∑w \¬In-Sp-hm≥

t{kmt∏-∑m¿°p hnip≤n sImSp-t∏m≥

kv\m\-Øn-̨ -s∂-̨ Øn

_msd-Ivtam¿-˛-ip-_-slm-˛-sa-\-Hm-ew...
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]´-°m-c≥

(aq-tdm≥Ip-∏n-sb-SpØp ]nSn-®p-sIm≠v {]m¿∞-\)

I¿Ømth! amaq-Zo-km-bn-ep≈ hnizmkw aqew \ns‚

`S-∑m-cpsS Iq -́Øn¬ FÆ-s∏-́ n-cn-°p∂ Cu \ns‚ (Zm-k≥)

Cu ]cn-ip-≤-amb ap{Zbpw AS-bm-fhpw \ns‚ \ma-Øn¬

{]m]n-°p-am-dm-I-Wta. Cu aqtdm≥ ssXe-Øm≥ Bflo-b-

amb kI-e-hn[ ]cn-af hmk-\-I-fmepw (C-h≥) \nd-bp-Ibpw

{]Xn-Iq-e-ssk-\y-ßƒ°v Iog-S-ßm-Ø-h-\m-bn-Øo-cp-Ibpw

sNø-W-ta. C\n (C-h≥) Zpjv{]-`p-°-sftbm A‘-Im-c-i-

‡n-I-sfsbm `b-s∏-Sp-hm-\n-S-bm-ImsX \ns‚ tXP- n¬

Xs∂ \S-°p-Ibpw {]Im-i-]p-{X(-\m)-bn -Øo-cp -Ibpw

\n∂n¬IqSn k©-cn-®p-sIm≠v Xncp-k-∂n-[n-bn¬ FØn-t®-

cp-Ibpw sNø-W-ta.

(A-\-¥cw ] -́°m-c≥ Xs‚ s]cp-hn-c-en¬ aqtdm≥

]pc-´n-s°m≠v kv\m\m¿∞n-bpsS t\sc Xncn™v

Ahs‚ s\‰n-bn¬ aq∂p-{]m-hiyw Ipcn-im-Ir-Xn-

bn¬ ap{Z-bn-Sp-∂p)

anin-lm-bpsS ]cn-af hmk-\bpw kXy-hn-izm-k-

Øns‚ AS-bm-fhpw ap{Zbpw hnip-≤mfl \¬h-c-Øns‚

]q¿Øo-I-c-W-hp-amb hn. aqtdm-\m¬ ...... \nXy-Po-h-\p-th≠n

]nXm-hn-s‚bpw + ]p{X-s‚bpw + Poh-\p≈ ]cn-ip≤ dqlm-

bp-sSbpw + \ma-Øn¬ ap{Z-Ip-Ø-s∏-Sp-∂p.

-29-



-	 PRAYER -
PRIEST: O Lord of the heavenly hosts, bless this Your servant 
who is being instructed and enlighten the eyes of his/her mind 
that he/she may realize the vanity of this world, so that by 
casting off all works which bring death, he/she may offer up 
glory and honor to You, now and always, forever and ever.

PEOPLE: Amin.

-	 QANON -

READER: The Lord is my shepherd. I shall not want. He 
makes me to lie down in green pastures. (Ps. 23:1-2a)

John was shaken and - the Jordan trembled The - Se-raphim 
cried, - “Holy, Holy, Holy is God who came to be baptized

READER: He leads me besides still waters. He restores 
my soul. He leads me in right paths for His Name’s sake. (Ps. 
23:2b-3)

He Who sanctifies - all the Seraphim
Came - to - be baptized - to sanctify the waters
That (Adam’s children) (we) might be born again. Barekmor.

PRIEST: Glory be to the Father, Son, and Holy Spirit 

PEOPLE: Unto the ages of ages and forevermore.



amaq-Zokm amaq-Zokm

]m˛-]-˛-Øm¬ lXcmw; B˛-Zm-˛-an≥ kpXsc

\o˛-cm-˛Xva kv\m\-Øm¬; ssZhn-I-iIvXym

]pXp Xm°oSpw XmX-\p-ta-I-kp-X∂pw

dq-lmbv°pw ˛ kvtXm ˛ {Xw

kvXusa≥Im...

{]pan-tbm≥

al-\o-b-amb Xs‚ Znhy-⁄m-\-Øm¬ Xs‚

Bflob B´n≥Iq-´-Øn-\mbn amaq-Zokm F∂ IqZmi

G¿s∏-SpØn AXns\ ip≤o-I-cn® Ah¿Æ-\ob kXy-{]-

Im-i-amb I¿Øm-hn\p kvXpXn. X\n°v Cu t\c-Øn-epw....

skZdm

]m]-Nn-¥-I-fn¬ \n∂p Rßsf ]n≥Xn-cn-∏n-°p-

Ibpw Xs‚ hnip≤ I¬∏-\-I-fpsS BN-c-W-Øn-\mbn

Rßsf £Wn-°p-Ibpw Xs‚ Bflo-b-amb sXmgp-Øn-

te°v Rßsf {]th-in-∏n-°p-Ibpw c£m-P-e-{]-hm-l-

ßfn-te°pw Pohs‚ Dd-hn-¶-te°pw Rßsf BI¿jn-®p-

sIm-≠v, \nßƒ Ipfn®v shSn-∏p-≈-h-cm-bn-Øo-cp-hn≥,

lrZ-b-ß-fn¬ \n∂v Zp-jvS-X-Iƒ Igp-In-°-f-bp-hn≥,

F∂p Poh-I-c-amb i_vZ-Øn¬ Acp-fn-s®-øp-Ibpw sNbvX-

h-\mb Rß-fpsS ssZh-amb aninlm! Cu (Zm-k-s\) ˛

Xs‚ Imh-en\p th≠n Poh-ap{Z {]m]n-°p-hm≥ ASp-Øp-h-

∂n-cn-°p∂ (C-h-s\) A\p-{K-ln-°-Wta + \ns‚ B´n≥

Iq´-Øn¬ (C-h-s\)bpw Dƒs∏-Sp-Ø-W-ta. Xncp-ap-J-tim`

Ch-\n¬ {]Xn -_nw -_n -∏n -°-W-ta. (C-h -s\) \ns‚
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(]-´-°m-c≥ kv\m\m¿∞nsb sXm´n-bn¬ \n∂v

FSpØv Xe-sXm-Sp-∂-bmsf G¬∏n-°p-∂p. ip{iq-j-

°m-c≥ Cu KoXw sNm√p-∂p)

ss{Xlq≥-H¬sa

\n∂q-a-ln-a-sbm-Sm-cm-P-Ip-amcn

amtam-Zo-˛-km-bn≥-˛-\ocn

∂m˛-flm-hm¬-˛-Pm-Xw-˛-sNbvtXm

co˛-X-¶-˛-Ip-™m-˛-Sns\ \o˛

tb˛¬°pI ]mh-\bmw k`tb!

F≥a-Itf tIƒ°pI

t\m°pI sNhn-Nm-bn°

Cu kv\m\-˛-tØ-ap≥-˛-\n¿Øn

ap≥-̨ -sNm-∂m≥˛kv°n-d-bm-̨ -]p-{X≥

\¬-̨ -Ip-t∂≥-̨ -kv\m-\w-̨ -\o-cn¬

h˛-∂o-Sp-˛-t∂m-\m-˛-flm-hn¬

_msd-Ivtam¿-˛-ip-_-slm.....

{Xn -̨Xz-Øn≥-̨ -Xn-cp-\m-̨ -a-Øn¬

\o˛-cn¬ kw˛-PmXm! \hamw

Ip -̨™m-tS-̨ -kv\m-\m-̨ -fl-Pt\!

kzm -̨K-X-tam-̨ -Xp-t∂-̨ ≥-̨ -h-cn-I.

sa\-Hm-ew....

t]m˛-cn-∂m-˛-fp-I-sf-˛-Iq´n

tXm˛-b-Øn¬˛\n-∂pw-˛-Kn-Z-tbm≥

X˛-∂m-cm-[-I-tc-˛-a-inlm

kv\m -̨\-Øn≥-̨ -\o-cn-̨ -t∂-‰p.
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Praise the Father, Son - and Holy Spirit
Who - by - divine pow’r - renews those 
grown old by sin Through water and 
the Spirit
Stoumen Kalos, Kurielaison

- PROMION -
PRIEST: Let us all pray and beseech the Lord for mercy and 
compassion. PEOPLE: O merciful Lord, / have mercy upon 
us / and help us.

PRIEST: Make us worthy, O Lord God, to offer unto You 
praise and thanksgiving, glory and unceasing exaltation, 
continually and at all times and all seasons. Glory to 
Christ, the True and Ineffable Light, Who by His glorious 
wisdom set apart and purified the mystery of baptism 
for His spiritual flock. To Him belongs glory, honor, and 
thanksgiving at this time of the baptism of His servant, and 
at all times, feasts, seasons, hours, and all the days of our 
lives, forever and ever.

PEOPLE: Amin.
- SEDRO -

PRIEST: O Christ our God, You have gathered us together, 
we who had gone astray in sin, and invited us to observe 
Your holy commandments. You have introduced us to Your 
spiritual flock, and by the life- giving voice proclaimed 
and said: “Wash yourselves and be pure. Wash away the 
iniquities from your hearts.” [Isaiah 1:16] And You have 
fulfilled this by leading us to the floods of salvation and to 
the spring of life. At this time, O Lord, bless this servant 
who has approached You to receive the sign of life so that it 
may preserve him/her. Introduce him/her to Your flock and 



amaq-Zokm amaq-Zokm

P\-I\p (]p-{X≥) B°n-Øo¿°-W-ta. ho≠pw P\-\-Øn\p

(C-h-s\) tbmKy(-\m)-°-W-ta. ]gb a\p-jys\ (C-h-\n¬)

\n∂v Dcn-™p-I-f-b-W-ta. \mi-c-ln-X-amb hkv{Xw (C-h-s\)

[cn-∏n-°-W-ta. Bizm-k-I-chpw im¥-hp-amb Pohn-X-Øm¬

\√ Ah-km-\-Øn\pw {InkvXo-b-amb A¥y-Øn\pw A¿lX

e`n-°-Ø-hÆw \√ kwc-£-W-bnepw ]q¿Æ h¿®-bnepw

(C-h-s\) FØn-°-W-ta. Rßfpw (C-h-\pw) \n\°pw \ns‚

]nXm-hn\pw ]cn-ip-≤m-flm-hn\pw kvXpXnbpw kvtXm{Xhpw

ka¿∏n-°p-Ibpw sNøp-am-dm-I-W-ta. tlmsim.....

\mØ¿ tamdm≥
Im˛-°pI \m˛Ym! …o_m-bm¬

D -̨Æn-I-sf-̨ -kv\m-\m-̨ ¿∞n-Itf.

Cu˛-kv\m-\-˛tØ ap≥-˛-\n¿Øn

ap≥-̨ -sNm-∂m≥-̨ -kv°-dn-bm-̨ -X-\-b≥

\¬-̨ -Ip-t∂≥-̨ -\o-cn¬-̨ -kv\m\w

h∂o-˛-Sp-˛-t∂m-\m-˛-flm-˛-hn¬

\n∂m≥-̨ -h-̨ -∂m-‰n≥-̨ -h-°n¬

tbm -̨l-∂m≥-̨ -kv°-dn-bm-̨ -X-\-b≥

B˛-K-X-\mbv amaq-˛-Zokm

bv°o˛-td¿°pw-˛-a-d-hmw-˛-i‡n

kv\m˛\-Øn-˛-s∂-Øo-˛-\m-Y≥

km -̨£n-∏m≥-̨ -tbm-l-̨ -∂m\pw

h˛-’e \˛-μ-\-\m-˛-Wn-h-s\˛

∂m¿-˛-Øm≥ hm˛-\-Øn¬-˛-Xm-X≥-˛-sam-dn-sbm...
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(]´°m-c≥ ssI Bh-kn-∏n-®-tijw he-XpssI \o´n dqivam

sNbvXp-sIm≠v D®-Øn¬ sNm√p-∂p)

\nXy-Po-h-\p-th≠n Poh-\p≈ ]nXm-hns‚ + \ma-Øn-

epw, \nXy-Po-h-\p-th≠n Poh-\p≈ ]p{Xs‚ + \ma-Ønepw;

\nXy-Po-h-\p-th≠n Poh-\p≈ ]cn-ip≤ + dqlm-bpsS \ma-

Ønepw Cu shffw Znhy-kv\m-\-Øn\pw ho≠pw P\-\-Øn-

\p-ambn `hn-°p-hm≥ th≠n Bio¿h-Zn-°-s∏-´n-cn-°p-∂p.

(A-\-¥cw kv\m\m¿∞nsb Ing-t°m´v apJ-ambn

amtam-Zo-km-sXm-́ n-bn¬ Cd°n Ccp-Øp-∂p. ] -́°m-

c≥ sXm´n-bpsS Ing-°p-h-iØv ]Sn-™m-tdm´v

Xncn™v kv\m\m¿∞n-°-`n-ap-J-ambn \n¬°p-∂p.

]´-°m-c≥ Xs‚ he-XpssI kv\m\m¿∞n-bpsS

Xe-bn¬ h®p-sIm≠v CS-XpssI sIm≠v sh≈w

tImcn kv\m\m¿∞n-bpsS Xe-bn¬ Hgn-°p-∂p.

BZyw kv\m\m¿∞n-bpsS apºn¬ \n∂pw c≠m-

aXp ]nd-In¬ \n∂pw aq∂m-aXp CS-Xp-h-iØp

\n∂pw he-Xp-h-i-Øp-\n∂pw sh≈w tImcn-sbm-

gn-®p-sIm≠v sNm√p-∂p.)

Poh-s‚bpw ]m]-ta-N-\-Øn-s‚bpw {]Xym-i-bn¬

\nXy-Po-h-\p-th≠n ]nXm-hm-s‚bpw + ]p{X-s‚bpw + Poh-

\p≈ ]cn-ip≤ dqlm-bp-sSbpw + \ma-Øn¬ ................... amaq-

Zokm apßp-∂p.
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number him/her among Your sheep. Sign him/her with the 
light of Your countenance. Make him/her a son/daughter to 
Your Father and worthy of new life. Remove the old self 
from him/her and clothe him/her with the imperishable robe. 
Give him/ her full growth and stature, so that through a calm 
and quiet life he/she may be made worthy of a good and 
Christian end. We offer up glory and thanksgiving to You 
and to Your Father and to Your Holy Spirit, now and always, 
forever and ever.

PEOPLE: Amin

- QOLO -

1.	By Your Cross, protect, O Lord, 
    Those who come for baptism

2.	Of this baptism, John spoke: 
    “I baptize you with water
  But the one who is to come Will   
  baptize with the Spirit”

3.	The Pow`er which is hidden 
    Even from all the Watchers 
   Came to be baptized by John 
   Who stood at the riverbank

4.	Our Lord came to be baptized    
    And John came to bear witness 
   From above the Father spoke: 
   “This is my belov`ed Son.”

Lord have mercy upon us and help us!



amaq-Zokm amaq-Zokm

Ft{Xm

I¿Ømth! ]cn-ip≤ amaq-Zo-kmbv°p Hcpßn h∂n-

cn-°p∂ Cu \ns‚ (Zm-k-\p)-th≠n Cu kpK-‘-[q]w \ns‚

Icp-Wm-_-m-lpe-y-Øn-¶¬ Rßƒ ka¿∏n-°p-∂p. (C-h≥)

Poh-¶-te°p \n∂m¬ ap{Z IpØ-s∏-Sp-Ibpw \ns‚ ̀ h-\m-h-

Im-i-Øn\v FØn-t®-cp-Ibpw \ns‚ hnip≤ I¬∏-\-Isf

]n≥Xp-S-cp-Ibpw sNøp-am-dm-I-W-ta. Rßƒ \n\°pw \ns‚

]nXm-hn-\pw....

kptΩmsdm

\o¿tØm-Sn\v am\p-gepw t]m˛se

hmRvOn-°p-s∂-∂mflw \n≥t]¿s°≥ \m˛Ym!

«olmhmb\
(tdm-a¿ 5: 20 ˛ 6:4)

      \ymb-{]-am-W-Øns‚ {]th-i\w ]m]w h¿≤n-∏m≥ Imc-

W-am-bn-Øo¿∂p. ]m]w h¿≤n-®n-S-Øp-Xs∂ Ir]bpw h¿≤n-

®p. AXp- a-c-W-Øn¬ ]m]w hmW-Xp-t]mse Xs∂ ̨  \ΩpsS

I¿Øm-hmb tbip-an-inlm ˛ aqew \nXy-Po-h-¶-te°p˛\o-

Xn-bn¬ Ir]bpw hmgp-hm-\m-bn-´m-bn-cp-∂p. Bb-Xp-sIm≠v

\mw F¥mWv ]d-tb-≠Xv? Ir] h¿≤n-∏m-\m-bn v́ ]m]-Øn¬

Xs∂ Ccn-°-W-sat∂m? Hcn-°epw ]mSn-√. F¥p-sIm-s≠-

∂m¬ ]m]-Øns‚ ZrjvSn-bn¬ arX-cmb \mw ]ns∂bpw

AXn¬ Xs∂ Pohn-°p-∂-sX-ßns\? As√-¶n¬ tbip-an-in-

lm-bn¬ amaq-Zokm apßn-b-h-cmb \mw At±-l-Øns‚ ac-
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cl-ky-{]m¿∞\

Xs‚ ]cn-ip-≤m-flm-hns\ {]mhns‚ cq]-Øn¬ Ab®v

tbm¿±m≥ \Zn - {]-hm-lsØ ip≤o-I-cn® ssZh-amb

I¿Ømth! amaq-Zokm apßp∂ Cu \ns‚ (Zm-k-s\)

]q¿Øo-I-cn®v c£m-I-c-amb \ns‚ kv\m\w-aqew (C-h-s\)

\n¿Ω-e(-\m)°n  \ns‚ anin-lm-tbmSv kw_-‘-ap-≈h

(-\m)°nØo¿°-W-ta.

{]m¿∞\

(C-h≥) CXn-\m¬ ]pXp-°-s∏ v́ t{ijvT(-\m)bnØocp-

Ibpw \ns‚ Ir]-bm¬ \nd-bp-Ibpw \ns‚ Znhy-I¬]-\-

Iƒ ]men-°p-Ibpw Rßfpw (C-h-\pw) IqSn \n\°pw \ns‚

GI-]p-{X\pw ]cn-ip≤ dqlmbv°pw kvXpXnbpw kvtXm{Xhpw

Itc-‰p-Ibpw sNøp-am-dm-I-W-ta.

P\w ˛ BΩo≥

]-´-°m-c≥ ˛ \nßƒs°-√m-h¿°pw kam-[m-\-ap-≠m-bn-cn-

°-s´.

P\w ˛ Ahn-SpsØ Bflm-hn\pw D≠m-bn-cn-°-s´.
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- ‘ETRO -

PRIEST: Unto the abundance of Your mercy, O Lord, we 
offer this fragrant incense on behalf of this Your servant who 
has come to receive Holy Baptism. May You sign him/her 
unto everlasting life and may he/she become a member of 
Your household and adhere to Your holy commandments. 
And we will offer up glory and thanksgiving to You and 
to Your Father and to Your Holy Spirit, now and always, 
forever and forever.

PEOPLE: Amin.
- ZUMORO -

As a deer longs for 
flowing streams So my 
soul longs for you,- O 

-God.

- PAULINE EPISTLE -
READER: The reading is from the epistle of St. Paul the Apostle, 
to the Romans, Barekmor.

PEOPLE: Glory be to the Lord of the Apostle / and may His mercy 
be upon us, forever.

[Romans 5:20-6:4]
READER: Ahai, Law came in, to increase the trespass; 
but where sin increased, grace abounded all the more, so 
that, as sin reigned in death, grace also might reign through 
righteousness to eternal life through Jesus Christ our Lord.
What shall we say then? Are we to continue in sin that 
grace may abound? By no means! How can we who 
died to sin still live in it? Do you not know that all of 
us who have been baptized into Christ Jesus were 
baptized into his death? We were buried therefore



amaq-Zokm amaq-Zokm

W-Øn-em-Ip∂p amaq-Zokm apßn-b-sX∂v \nßƒ Adn-bp-

∂n-√tbm? tbip-an-inlm ]nXm-hns‚ {]`m-h-tØm-Sp-IqSn acn-

®-h-cpsS CS-bn¬ \n∂v ]p\-cp-∞m\w sNbvX {]Imcw Xs∂

\mapw ]pXnb Poh-\n¬ k©-cn-∏m-\m-bn´v amaq-Zokm cq]-

amb ac-W-Øm¬ Ahn-S-tØm-sSm-cp-an®v ˛ kwkv°-cn-°-s∏-

Sp-Ibpw sNbvXp.

s]XvtKmsam
]q -̨ipI \n≥tkm-∏m-bm¬ Rm≥ \n¿Ω-e-\m-̨ -Im≥˛

Xq˛-a-™n-ep-a-Wnbpw Rm≥-˛-sh-◊-˛-lm-te.....

Gh≥tK-en-tbm≥
(eq-t°mkv 3:15-˛16. tbml. 3:5˛6)

tbml-∂m-s\-°p-dn®v Ct±lw anin-lm-bm-bn-cn-°ptam

F∂v kwi-bn®v P\-sa√mw D≈n¬ Nn¥n-®p-sIm-≠n-cn-°p-

tºmƒ tbml-∂m≥ DØ-c-am-bn v́ Ah-tcmSv ]d™p; "Rm≥

CXm \nßƒ°v sh≈w-sIm≠v amaq-Zokm \¬Ip-∂p,

F∂m¬ Fs∂-°mƒ _e-hm-\m-b-h≥ hcp-∂p-≠v. At±-l-

Øns‚ sNcp-∏p-I-fpsS hmdp-I-fgn-∏m≥ t]mepw Rm≥ tbmKy-

\-√. At±lw ]cn-ip-≤m-flm-hp-sIm≠pw A·n-sIm≠pw

\nßƒ°v amaq-Zokm \¬Ipw. (tbml-∂m≥ 3:5˛6) H-cp-h≥

sh≈w sIm≠pw Bflmhp sIm≠pw ho≠pw P\n-°m-Xn-cp-

∂m¬ Ah\p ssZh-cm-Py-Øn¬ {]th-in-∏m≥ Ign-bp--I-bn√

F∂v kXy-ambpw kXy-ambpw \nt∂mSv ]d-bp -∂p.
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Cu PesØ ho≠pw P\-\-Øn¬ kv\m\hpw ]p{X-

kzo-Imcy-Øn¬ \¬h-chpw \mi-c-ln-X-amb hkv{Xhpw hnip-

≤m-flm-hn≥ ]pXp-°hpw B°n-Øo¿°-Wta. + BΩo≥.

]´-°m-c≥

(aq-tdm≥]m{Xw ssIøn-se-SpØv aq∂p-{]m-hiyw

Ipcn-im-Ir-Xn-bn¬ BtLm-jn-®p-sIm-≠v)

ssZhta! sh≈w \ns∂ I≠p. I¿Ømth! sh≈w

\ns∂ I≠p `b-s∏-´p.

ip{iq-j-I≥ -˛ lmte-ep-øm.

]´-°m-c≥ ˛ I¿Øm-hns‚ i_vZw sh≈-Øn-t∑¬ apg-

ßn. al-Xz-ap≈ ssZh-amb I¿Ømhv

s]cp-sh-≈-Øn-∑osX K¿÷n-®p.

ip{iq-j-I≥ ˛ lmte-ep-øm.

]´-°m-c≥ ˛ ]nXm -hn\pw ]p{X\pw ]cn -ip≤

dqlmbv°pw BZn-apX¬ F∂-t∂bv°pw

kvXpXn.

ip{iq-j-Im-c≥ ˛ BΩo≥

(]-́ -°m-c≥ Xmsg-Im-Wp∂ {]m¿∞\ sNm√n amaq-Zokm

sXm´n-bn¬ Ipcn-im-Ir-Xn-bn¬ aqtdm≥ Hgn-°p-∂p)

Cu amaq-Zokm sh≈-Øm¬ ]g-b-a-\p-jy≥ ]pXp-

Xm-°-s∏´v \ho-I-cn-°-s∏-Sp-hm≥ th≠n ]nXm-hn-s‚bpw +

]p{X-s‚bpw + ]cn-ip≤ dqlm-bp-sSbpw + \ma-Øn¬ ]cn-

ip≤ aqtdm≥ CXn¬ Rßƒ Hgn-°p-∂p.

ip{iq-j-°m-c≥ ˛ Ipdn-sb.....
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with him by baptism into death, so that as Christ was raised 
from the dead by the glory of the Father, we too might walk 
in newness of life. Barekmor.

––––––––––— GOSPEL ––––––––––

- PETHGOMO -

Halleluyah, Halleluyah
May the king rejoice in Your 
strength, O Lord And greatly 

rejoice in Your salvation. 
Halleluyah

DEACON: Barekmor. With stillness, fear, and purity, let us attend 
and listen to the good news of the living words of God, in the Holy 
Gospel of our Lord Jesus Christ, that is read to us.

PRIEST: † Peace be unto you all.

PEOPLE: May the Lord God make us worthy / with your spirit.

PRIEST: The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ, the life-
giving proclamation from St. Luke the Evangelist and St. John the 
Apostle, who proclaims the good news of life and salvation to the 
world.

PEOPLE: Blessed is He who has come / and is to come. Glory 
be to Him / who sent Him for our salvation, and His mercy be upon 
us all, forever.

PRIEST: Now at the time of the Incarnation of our Lord and God 
and Savior Jesus Christ, the Word of Life, God who was incarnate 
of the Holy Virgin Mary, these things did come to pass in this 
manner.

PEOPLE: We believe and confess.



amaq-Zokm amaq-Zokm

PU-Øn¬ \n∂p P\n-°p-∂Xp PUhpw Bflm-hn¬ \n∂p

P\n-°p-∂Xp Bflm-hpam-Ip∂p.

am\oskm

]msS-sb≥ Xn∑-I-sf-°-gp-IpI \mYm-˛-F≥]m]w

\n¿Ω-e-am-°m≥ tkm∏m-tbXpw aXn-bm-Im-˛ -\n -g -em-bv

t∏mepw ip≤n-h-cp-Øm≥ \nb-a-P-e-Øn-s∂-fp-X-√-˛-ssZ-hnIa

amtam-Zo-km-bn≥ tkN-\-a-Xn\pw ˛ \n∂psS \ncp-]-a-I-cp-W-

bv°pw-̨ -km-̨ -≤yw.

As√-¶n¬

Fs‚ A\ym-b-Øn¬ \n∂v Fs∂ \∂mbn Igp-I-

W-ta. Rm≥ {]h¿Øn-®n-´p≈ ]m]sØ Igp-In-°-f-bp-∂-

Xn\p tkm∏mbv°p KpWw aXn-bm-bn-cn-°p-∂n√. ZrjvSm-¥-

cq-t]-W-bp≈ \ymb{]amW kw_-‘-amb sh≈-Øn\pw

AXns\ XpS®p shSn-∏m-°p-hm≥ km≤y-a-√. F∂m¬ ssZhn-

I-amb kv\m\-Øns‚ Xfn-∏n\pw ]cn-tim-[-\bv°pw _lp-

e-amb Ahs‚ Ir]m-[-\-Øn\pw am{Xw AXp Ign-bp-∂-Xm-

Ip-∂p.

ip{iq-j-°m-c≥ ˛ Ipdn-tb....

cl-ky-{]m¿∞\

{]Im-i-Zm-Xmhpw Bfl-i-co-c-ßsf {]Im-in-∏n-°p-∂-

h\pw A‘-Im-c-Øn¬ \n∂p {]Imiw DZn-°p-hm≥ Acp-fn-

s®-øp-Ibpw Rß-fpsS lrZ-b-ß-fn¬ DZn-°p-Ibpw sNbvX-

h\pw ku`m-Ky-I-c-amb sh≈w aqew c£m-I-c-amb
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an-in-lm-bp-sSbpw cmPy-Ønse ]Z-hn-bn¬ Xpey-\p-amb \ns‚

]cn-ip≤dqlmsb Hcp-°-s∏-´-Xmb \ns‚ hmk-ÿ-e-

Øv\n∂pw \n o-a-amb \ns‚ aSn-bn¬ \n∂pw Rß-fp-sS-ta-

epw, ip≤o-I-cn-°-s∏-Sp∂ Cu sh≈-Øn-t∑epw Ab-bv°-

W-ta.

]´°mc≥

I¿Ømth! Ft∂m-Sp-Ø-c-a-cp-f-W-ta, I¿Ømth!

Ft∂m-Sp-Ø-c-a-cp-f-W-ta, I¿Ømth! DØ-c-a-cp-fn-s®bvXv Zb-

tXm∂n Ft∂mSv IcpW sNø-W-ta.

(]-´-°m-c≥ Xmsg-bp≈ Hmtcm JWvUnI sNm√p-tºmgpw

sh≈-Øn-t∑¬ Hmtcm Ipcn-i-S-bmfw hc-bv°p-∂p)

k¿Δm-[n-]-Xn-bm-Ip∂ ssZh-amb I¿Ømth! Cu

sh≈sØ Bizm-k-P-e-hpw, kt¥m-j-I-c-hpw, B\-μ-I-c-

hp-amb sh≈hpw \ns‚ GI-]p-{Xs‚ ac-W-sØbpw ]p\-

cp-∞m-\-sØbpw ZrjvSm-¥-s∏-Sp-Øp∂ sh≈hpw shSn-∏m-

°p∂ sh≈hpw B°n-Øo¿°-tW. + BΩo≥.

Cu PesØ Bfl-i-co-c-ß-fpsS amen-\ysØ ip≤o-

I-cn-°p-∂Xpw _‘-\-ßsf Agn-°p-∂Xpw ]ng-Isf £an-

°p-∂Xpw Bfl-i-co-c-ßsf {]Im-in-∏n-°p-∂Xpw B°n-

Øo¿°-Wta. + BΩo≥.
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[St. Luke 3:15-16]
PRIEST: As the people were in expectation, and all men 
questioned in their hearts concerning John, whether perhaps 
he were the Christ, John answered them all, “I baptize you 
with water; but he who is mightier than I is coming, the 
thong of whose sandals I am not worthy to untie; he will 
baptize you with the Holy Spirit and with fire.

[St. John 3:5-6]
PRIEST: Jesus answered, “Truly, truly, I say to you, unless 
one is born of water and the Spirit, he cannot enter the 
kingdom of God. That which is born of the flesh is flesh, 
and that which is born of the Spirit is spirit.
Peace be unto you all +

- MANITO -

Wash me thoroughly from my iniquity [Ps. 51:2] What can 
wash away the sins I have com-mitted? The pow`er of hyssop 
cannot cleanse me
Neither can the waters of the law, a type of bap-tism. Only 
the sprinkling and crucible of the div-ine bath And the 
riches of its great mercy can wash my sins!

(“Kurielaison” is chanted by the people until the priest 
completes the inaudible prayer.)

- INAUDIBLE PRAYER -

PRIEST: Giver of light who enlightens souls and bodies, 
who said, “Let there be light shining forth out of darkness,” 
and it shined in our hearts; who gave salvific cleansing 
by the waters of blessing, divine sanctity by the holy 
anointing, and union with our Lord Jesus Christ by the 



amaq-Zokm amaq-Zokm

\n¿Ω-e-Xbpw hnip≤ ssXem-`n-tjIw aqew ssZhn-I-amb

hnip-≤nbpw Xncp-i-co-c-c-‡-ß-fn-ep≈ kw_‘w aqew

I¿Øm-th-ip-an-in-lm-tbm-Sp≈ sFIyhpw \¬In-b-h\pw

Bb IcpW-bp≈ I¿Ømth! hnip-≤-amb Blzm-\-Øm¬

A‘-Im-c-Øn¬ \n∂pw am¿§-{`w-i-Øn¬ \n∂pw \ns‚

bYm¿∞ -⁄m-\-Øn-te°p \o Ct∏mƒ hnfn-®n-cn-°p∂ Cu

(Zm-k-s‚) \maw \ns‚ Poh-{K-Ÿ-Øn¬ Fgp-X-W-ta. \ns∂

Bcm-[n-°p-∂-h-cpsS Iq´-Øn¬ (C-h-s\-bpw) FÆp-Ibpw

\ns‚ apJ-tim` (Ch-\n¬) {]Xn-_nw-_n-∏n-°p-Ibpw sNø-

W-ta. \ns‚ anin-lm-bpsS …o_m (C-h-s‚) lrZ-b-Ønepw

a\- nepw ]Xn-°-W-ta. i{Xp-hns‚ kIe ZpjvS-X-bn¬

\n∂pw (C-h-s\) c£n-°-W-ta. Cu temI-hy¿∞-X-bn¬

\n∂pw (C-h≥) HmSn c£-s∏´v \ns‚ hnip≤ I¬∏-\-I-

fpsS am¿§-Øn¬ Ncn-°p-Ibpw sNøp-am-dm-I-W-ta.

{]m¿∞\

\ns‚ GI-]p - {X≥ hnip≤ injy -∑m -cn¬

DuXn-b-Xmb ssZhn-I-izmkw I¿Ømth! (C-h-\p) \¬I-

Wta*. hnip-≤mfl kzoI-c-W-Øn\p (C-h-s\) Hcp°n

s°m≠p hn{K-lm-cm-[-\-bpsS kIe Ah-in-jvS-tØbpw

(C-h-s‚) a\- n¬ \n∂p Znco-I-cn-°-W-ta. ho≠pw P\-\-

kv\m-\-Øn\p (C-h-s\) tbmKy(-\m)-°-W-ta.  Rß-fpsS

*amaq-Zokm apßp-∂-bm-fns‚ apJØp …o_m BIr-Xn-bn¬ ]´-°m-c≥

DuXp-∂.
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ip{iq-j-I≥ ̨  _msd-Ivtam¿, Fs‚ hm’-ey-ap-≈-htc! Poh-

\p≈ ]cn-ip-≤-dqlm kz¿§ob atlm-∂-X-ß-fn¬ \n∂v {]Xm-

]-tØm-Sp-IqSn Cdßn Cu amtam-Zokm sh≈-Øn-t∑¬ Bh-

kn®v AXns\ ip≤o-I-cn-°p-∂-Xmb Cu \mgnI F{X ̀ b-¶-

chpw Cu kabw F{X kw{ -̀a-P-\-I-hp-am-Ip-∂p. \nßƒ AS-

°-tØmSpw `‡n-tbmSpw \n∂p-sIm≠v {]m¿∞n-∏n≥.

(]-́ -°m-c≥ c≠p ssIIfpw Bh-kn-∏n-®p-sIm≠v ]cn-

ip-≤m-fl-hn-fn-bpsS clky {]m¿∞\ sNm√p-∂p)

cl-ky-{]m¿∞\

k¿Δm-[n-]-Xn-bmb ]nXmhmw ssZhta! Rß-fn¬

IcpW tXm∂n Iv\qam-bv°-Sp-Ø-h\pw D∂-X\pw I¿Ømhpw

Poh-Zm-b-I-\pw, \ymb-{]-am-Whpw Zo¿L-Z¿in-amcpw «ol-

∑mcpw apJm-¥ncw kwkm-cn-®-h-\pw, F√m-bn-SØpw kao-]-

ÿ\pw kI-e-sØbpw ]q¿Øo-I-cn-°p-∂-h-\pw, Xm≥ {]nb-

s∏-Sp-∂-h-cn¬ kz¥ CjvS-{]-Im-cw, ̀ rXy-s\-t∏m-se-b√ A[n-

Im-cn-sb-t∏m-se, hnip≤X {]h¿Øn°p∂-h\pw {]IrXym

\n¿Ω-e\pw hnhn[ hym]m-c-ß-tfm-Sp-Iq-So-b-h\pw ssZho-I-

Zm-\-ß-fpsS Dd-hn-Shpw kmcmw-i-Øn¬ \nt∂mSv H∂m-bn-cn-

°p-∂-h\pw \n∂n¬\n∂v ]pd-s∏-Sp-Ibpw \ns‚ ]p{X-\n¬

\n∂v FSp-°p-Ibpw sNøp-∂-h\pw \ns‚bpw, Rß-fpsS

I¿Ømhpw ssZhhpw c£-I-\p-amb \ns‚ GI-]p-{X≥ tbip-
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partaking of His Holy Body and Blood; who has now 
by the divine calling, called Your servant from darkness 
and deception to the knowledge of your truth, O Merciful 
Lord. Write his/her name in Your Book of Life.

[Write the name in the baptismal register]

PRIEST: Count him/her among those who fear You, and 
may the light of Your countenance be signed upon him/
her. May the Cross of Christ be imprinted on his/her heart 
and mind, and deliver him/her from all the wickedness 
of the enemy, so that he/she may flee from the vanities of 
this world and walk in Your holy commandments.

- AUDIBLE PRAYER -

PRIEST: Grant him/her, O Lord, Your divine breath, 
which Your Only Begotten Son breathed upon His holy 
apostles.

[The Priest breathes in the form of a Cross on the child 
3x]

✠ ✠ ✠



amaq-Zokm amaq-Zokm

I¿Ømhpw ssZhhpw c£-I-\p-amb tbip-an-inlm F∂

\ns‚ GI-]p-{X≥ apJm-¥ncw ]m]-tam-N-\-Øn\v (C-h-s\)

A¿l(-\m)-°-W-ta. \n\°pw \ns‚ GI-Pm-X\pw ]cn-ip≤

dqlmbv°pw kvXpXnbpw _lp-am-\hpw B[n-]-Xyhpw

Ct∏mgpw F√m ka-bØpw Ft∂bv°pw tbmKy-am-Ip-∂p.

tlmsim......

(]-´-°m-c≥ amaq-Zokm apßp-∂-bm-fns‚ t\sc Xncn™v s\‰n-bn¬

aq∂p-{]m-hiyw ssXew-Iq-SmsX ap{Z-Ip-Øp-∂p)

]nXm-hn-s‚bpw + ]p{X-s‚bpw + Poh-\p≈ hnip≤

dqlm-bp-sSbpw + \ma-Øn¬ .... \nXy-Po-h-\mbn kv\m\m¿∞n

ap{ZIp-Ø-s∏-Sp-∂p.... _msd-°v-tam¿.

ip{iq-j-°m-c≥ ˛ Ipdn-tb....

cl-ky-{]m¿∞\

k¿Δm-[n-]-Xn-bmb ssZh-amb I¿Ømth! kIe

Zpcm-flm-°-fp-sSbpw _ln-jv°-c-W-Øn\pw {]Xn-Iq-e-amb
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A¥-co-£-Ønse AZr-iy-ß-fmb \ng-ep-Iƒ HmSn-am-dp-Ibpw

sNø-W-ta. I¿Ømth! \nt∂mSp Rßƒ {]m¿∞n-°p-∂p.

A‘-Im-c-Øn-\-Sp-Ø-h-\mb + B ]nimNv Cu sh≈-Øn¬

Hfn-®n-cn-°p-Isbm ZpjvS hnNm-c-ßfpw a\-›m-©-eyhpw Df-

hm-°p∂ B A‘-Im-c-a-b-\mb ZpjvSm-flmhv amtam-Zok

apßp∂ (C-h-s‚) Iq -́Øn¬ Cd-ßp-Itbm sNøp-hm-\n-S-bm-

I-cp-tX. BsI¬°-dp-km-bpsS hym]mcw (C-h-\n¬) \n∂v

am™p-t]m-Ip-hm≥ \o Ir] sNø-W-ta.

{]m¿∞\

\ns‚ …o_m-bm¬ c£n-°-s∏-́ -Xmb \ns‚ k`bpw

B´n≥Iq-́ hpw tbm¿±m≥ \Zo-{]-hm-l-Øn-¶¬ \n∂p-sIm≠v

\nt∂mSpw \o apJm-¥n-chpw \nt∂mSp IqsSbpw \ns‚ ]nXm-

hn-t\mSpw at\m-th-Z-\-tbmsS At]-£n-°p-∂p.

P\w ˛ k¿Δ-i-‡n-bp≈ ]nXm-hmb ssZhta! Rß-tfmSv

IcpW sNø-W-ta.

]´-°m-c≥ ̨  I¿Ømth! _e-lo-\cpw ]m]n-I-fp-amb \ns‚

Zmk-cmb Rß-fpw \n\°p \μn-]-d-bp-Ibpw kI-e-

sØ{]Xnbpw kI-e-Øn-\p-th-≠nbpw D≈ \ns‚ Zbsb

kvtXm{Xw sNøp-Ibpw sNøp-∂p.
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PRIEST: Remove from his/her mind the remnants of 
idolatry by preparing him/her to receive Your Holy Spirit, 
so that he/she may be made worthy of the baptism of new 
birth. Make him/her worthy of the remission of sins through 
Your Only Begotten Son, our Lord God and Savior Jesus 
Christ; with Him, and with Your Holy Spirit, glory and 
honor and power are due to You; now and always, forever 
and ever. Amin.

[Without oil, the priest signs the candidate’s forehead 3x 
with a cross saying:]

PRIEST: [Name] is signed... In the name of the Father...
and of the Son... and of the Living and Holy Spirit, unto life 
everlasting.

PEOPLE: Amin.

(“Kurielaison” is chanted by the people until the priest 
completes the inaudible prayer.)

–––––––––— RITE OF ADJURATION ––––––––––

INAUDIBLE PRAYER 
PRIEST: I call upon You, Lord God Almighty, through 
Your Only Begotten Son, our Lord and God Jesus Christ, 
in order to expel all evil spirits and to banish all



amaq-Zokm amaq-Zokm

kIe AZriy hym]m-c-ß-fp-sSbpw \njvIm-k-\-Øn∂pw

th≠n Rß-fpsS I¿Ømhpw ssZh-hp-amb \ns‚ GI-]p-

{X≥ tbip-an-inlm apJm-¥ncw \ns∂ Rm≥ hnfn-°p-∂p.

\ns∂ kao-]n-°p∂ Cu Bflm-hns\ \ns‚ hnip-≤m-flm-

hns‚ Bhm-kw-aqew shSn-t∏mSpw hnip-≤n-tbmSpw IqsS

kzoI-cn-°-W-ta. I¿Ømth! \o shfn-s∏ v́ hy¿∞-amb A[-

c-ß-fm-e√ ̨  \ns‚ Ir]-bmepw ZpjvS-\n¬\n∂p temIsØ

D≤-cn-°p∂ i‡n-bmepw ̨  kwkm-cn-°-Ø-°-hÆw Xncp-\m-

a-Øn¬ Rßƒ D®-cn-°p∂ hnizmk hN-\-Øn\p i‡n

\¬I-W-ta.

(]-´-°m-c≥ ]Sn-™m-tdm´v kv\m\m¿∞n-bpsS

t\scbpw Ing-t°m´pw Xncn™p \n¬°p-∂p.

]´-°m-c≥ i]Yw sNøn-°p∂ Cu {]m¿∞\

sNm√n-s°m≠v Ah-s‚-ta¬ dqivam-sN-øp-∂p.)

{]m¿∞\

Zriyhpw AZr-iy-hp-amb kI-e-Øn-s‚bpw {kjvSm-

hmb ssZh-amb I¿Ømth! Cu \ns‚ krjvSn-bpsS ta¬

Rßƒ ssIh-bv°p-Ibpw* \ns‚ krjvSnbpw kzcq-]hpw

ssI∏-Wn-bp-amb (C-h-\n¬) \n∂v kIe ]nim-Np-°fpw

ZpjvScpw Aip-≤-cp-amb F√m Bflm-°fpw Hgn-™p-am-dn-

t∏m-Ip-hm≥th≠n kIeØnepw hnip-≤-amb \ns‚ \ma-

Øn¬ Ahsb ap{Z-bn-Sp-Ibpw sNbvXp-sIm≠v Rßƒ

\ns∂ hnfn-°p-∂p. I¿Ømth! Rßsf sNhn-s°m≠v

* ]´-°m-c≥ ssI hbv°p∂p
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cl-ky-{]m¿∞\

I¿Ømth! ]m]-Øns‚ kIe If-¶hpw amen-\yhpw

\o°n-°-f-bp∂ bYm¿∞-amb ss\¿a-ey-Øns‚ \ocp-dh

\o Rßƒ°v \¬In-bn-cn-°p-∂p. I¿Ømth! ]m]n-I-fmb

Rß-fpsS a≤y-ÿ-X-bm¬ \ns‚ GI-]p-{X≥ Xs‚ hnip≤

injy-∑m-cn¬ DuXnb izmkw Ct∏mƒ (C-h-\v) \¬I-W-ta.

{]m¿∞\

I¿Ømth! \o c£n-Xmhpw shSn-∏m-°p-∂hpw k¿Δ-

hn[ \∑-Ifpw {]Zm\w sNøp-∂-h-\p-am-I-bm¬ \n\°pw

\ns‚ GI-]p-{X\pw \ns‚ ]cn-ip≤ dqlmbv°pw kvXpXnbpw

kvtXm{Xhpw Rßƒ Itc-‰p-∂p. tlmtim......

]´-°m-c≥ ˛ I¿Ømth! Cu sh≈-Øns‚ t\sc Xncn™v

CXns\ ip≤o-I-cn-°-W-ta.

ip{iq-j-°m-c≥ ˛ Ipdn-sb.....

(Cu cl-ky-{]m¿∞\ sNm√n-s°m≠v ]´-°m-c≥

sh≈-Øn¬ ]Sn-™m-dp-\n∂v Ing-t°m´pw sX°p-

\n∂v hS-t°m´pw Ipcn -im-Ir-Xn -bn¬ aq∂p

{]mhiyw DuXp-∂p)

cl-ky-{]m¿∞\
I¿Øm-th! a\p -jys\ sIm√p -∂-h-\mb B

alm-k¿∏-Øns‚ Xe \ns‚ …o_m-bpsS +

AS-bm-f-Øn≥ Iogn¬ NX-bv°-s∏-Sp -am-dm-I-W-ta. +
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their oppositional and hidden works, so that this soul 
which approaches You may receive the indwelling of 
Your Holy Spirit with purity and sanctity. Reveal, O Lord, 
and strengthen Your word of faith which we pronounce in 
Your name, so that we may speak, not with vain lips, but 
by Your grace and with the power which liberates the 
world from the evil one.

- PRAYER OF ADJURATION -

[The priest turns West facing the candidate and the 
candidate turns to the East. The priest crosses the 
candidate 9x and pronounces the Prayer of Adjuration]

PRIEST: We call upon You, O Lord our God, Creator 
of all things visible and invisible, as we lay our hand 
upon this Your creation [the priest lays his hand on the 
head of the candidate] and sign in Your Name, which is 
most holy above all, so that all demons and all evil and 
impure spirits may depart from Your creation and image, 
the work of Your hands. Hear us, O Lord; rebuke them 
severely and purify this Your servant from all the works 
of the enemy.

Now, listen, you perverse, impure, and rebellious one, 
who torments this creature of God:

I command you ✠ by the glory of the Great King, depart 
with dread, O enemy of all justice and violator of the 
law, and be subject to the authority of the Almighty Lord, 



amaq-Zokm amaq-Zokm

Ahsb \ntcm-[n-°p-Ibpw FXncm-fn-bpsS k¿Δ-hn-[-amb

hym]m-c-ß-fn¬ \n∂pw Cu \ns‚ (Zm-k-s\) c£n-°p-Ibpw

sNø-W-ta. Cu ssZh-kr-jvSnsb Ae-´p∂ hj-f\pw

Aip-≤\pw Al-¶m-cn-bp-am-b-ht\! \o tI´p-sImƒI + kIe

\oXn°pw i{Xphpw \nb-a-ew-L-I-\p-am-b-ht\! hen-b-h-\mb

cmPm-hns‚ aln-a-sb-s°m≠v Rm≥ \ns∂ i]Yw + sNøn-

°p-∂p. ̀ b∂p amdn-s°mƒI. kzI¬∏-\-bm¬ ̀ qansb sh≈-

Øn -t∑¬ ÿm]n -®p -d -∏n -°p -Ibpw kap - {Z -Øn\p

aW¬ AXn¿Øn-bmbn \n›-bn-°p-Ibpw sNbvX ̀ b-¶-c-\mb

I¿Øm-hn\p Iogvs∏-Sp-Ibpw sNbvI. Bcm¬, kI-eXpw

krjvSn-°-s∏´v ]cn-]m-e--°-s∏-Sp-∂pthm; Bcm¬ kz¿§-Øn-

ep-≈-h¿ \ne-\n-ev°p-Ibpw `qan-bn-ep-≈-h¿ i‡n-{]m-]n-

°p-Ibpw sNøp-∂p-thm, B kz¿§-Ønepw `qan-bnepw

k¿Δm-[n-Im-c-ap-≈-h-s\-s°m≠v Rm≥ \ns∂ i]Yw

sNøn-°p-∂p. + ]nim-Np-°-fpsS seKn-tbms\ ]∂n-I-fn¬IqSn

AKm-[-Øn-te-°-b-bv°p-Ibpw ITn-\-lr-Z-b-\mb ^d-Hms\

Ahs‚ cY-ß-tfmSpw IpXn-c-∏-S-tbm-Spw-IqsS ap°n-°-f-bp-

Ibpw sNbvX-h-s\-s°m≠v Rm≥ \ns∂ i]Yw sNøn-°p-

∂p. + sNIn-S\pw Dua-\p-amb Bflm-hn-t\mSv ""Cu a\p-jy-

\n¬ \n∂p t]mhp-I, C\n Ah-\n¬ {]th-in-°-cpXv'' F∂v

ssZh-i-‡n-tbmSpw A[n-Im-c-tØmSpw IqsS ]d™h\m¬

Rm≥ \ns∂ i]Yw + sNøn -°p -∂p.

amem -J -am¿, {][m -\ -am -em -J -am¿ BZn -bmb k¿Δ

krjvSn-Ifpw Xs∂ `b-s∏´p hnd-bv°p-Ibpw Xs‚ apºn¬
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\hym-flob ˛ ss]X-ß-sf-sbm-cp-hƒ

s]‰o-Sp∂p ˛ a‰-hƒ t]m‰p∂p

amtam-˛-Zo-km-bm-flo-b≥ inip-hns\ \ocn-˛∂pw

{]k-hn-˛-®o-Spw, k`-b-Xn-s\-ssI-s°m-≠¿∏n-˛°pw

lmte-ep-øm-˛-I¿Øm-hn≥ ]°¬

_msd-Ivtam¿ ˛ ip_-slm......

B-Nm-˛-cy≥ am-aq-Zo-km-sØm´n* Xpd-°p-˛-tºmƒ

Iqdp-˛-∂otd ZqX-∑m-cm-›cyw hm˛-\n¬

a◊-b-s\-cn-Xo-̨ -Pzm-tem-]-cn-\n-∂n˛

´mdq-lm-sb-̨ -sN-øp-∂m-lzm\w

dqlm-˛-k-Xz-c-ap-Ø-c-hm-bnjvSw \nd-th-˛‰n

]m]-˛-Øn≥ ]cn-lm-cm¿∞w ]mh-\-am-°p-˛-∂p.

lmte-ep-øm-̨ -am-aq-Zo-km-sb.

sa\-Hm-ew.........

Dbn-cn≥-˛-\o-cp-dhmw kv\m\-sØm´n Xpd-∂-˛-t∏mƒ

P\-Im-˛-flP dqlm-b-Xn-s\-∏-cn-]m-h-\-am-˛°n

h’e kpX-s\-˛-∂m¿Øm-\-Øm-X≥

X≥X-e-Xm-gvØn-˛-´mXvaP-\-Xn¬ apßn

{]mhn≥-˛-h-Sn-hn¬ dqlv°p-Znim X\-b-t∑¬ Xm˛Wp

Poh≥-˛-P-K-Xn-°-cp-foSpw alnX {XnXz-˛-Øn¬

lmte-ep-øm-˛-sIm-≈p-∂-`bw \mw

samdn-sbm.....

ip{iq-j-°m-c≥ ˛ Ipdn-tb.....

*amaq-Zo-km-sØm´n Xpd-°p∂p
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by Whose command the earth is firmly founded on the 
waters and the sand is placed as the boundary for the seas.

I command you ✠ by God Who has all authority in 
heaven and on earth, by Him Who created all things and 
preserves them, by Him Who sustains those in heaven 
and strengthens those on earth;
 command you ✠ by God Who cast the legion of demons 
into the abyss through the swine and Who drowned the 
hard-hearted Pharaoh, his horsemen, and his chariots in 
the Red Sea;

I command you ✠ by Jesus Christ, Who with power 
and divine authority ordered the deaf and dumb spirit, 
saying: “Get out of this man and do not enter into him 
again.”

✠ Fear the dreadful name of God before Whom the 
created angels and archangels tremble; in Whose 
presence all the heavenly powers and ministers stand in 
awe; Whom the Cherubim and Seraphim dare not look 
upon; in Whose presence the sky trembles and the depths 
shiver.

✠ Fear the terrifying name of God Who sent the first 
rebellious one to hell bound with chains of darkness.



amaq-Zokm amaq-Zokm

kIe i‡n-Ifpw ip{iq-j-I-∑mcpw `b∂p \nev°p-Ibpw

Xs‚ t\sc t\m°p-hm≥t]mepw {Iqt_-∑mcpw t{kmt∏-

∑mcpw ss[cy-s∏-Sm-Xn-cn-°p-Ibpw Xs‚ apºn¬ BImiw

Cf-Ip-Ibpw Bg-ßƒ hndbv°pIbpw  sNøp-∂-hs\ \o

`b-s∏-´p-sImƒI. H∂m-asØ a’-c-°m-cs\ A‘-Imc

irwJ-e-I-fm¬ _‘n®v AKm-[-ÿ-e-tØ-°-b-®-h-\mb

ssZh-Øns‚ `b-¶-c-\m-asØ \o `b-s∏-´p-sImƒI + hcp-

hm-\n-cn-°p∂ \ymb-hn-[nsb ̀ b∂v thK-Øn¬ amdn-s°mƒI

+ssZh-kr-jvSnsb \o kao-]n-°-cp-Xv. ssZh-kr-jvSnsb \o

D]{Zhn°cp-Xv. ssZh-Zr-jvSn-bn¬ A[n-h-kn-°p-I-bp-a-cp-Xv.

AXv ]nim-Np-°-fpsS hmk-ÿm-\-a-√, Poh-\p≈ ssZh-

Øns‚ Be-b-am-Wv. Rm≥ Ah-cn¬ hkn-°p-Ibpw

Ah-cn¬ k©-cn-°p-Ibpw Ah¿°p ssZh-am-bn-cn-°p-Ibpw

Ah¿ F\n°v hnip≤ P\-am-bn-cn-°p-Ibpw sNøp-sa∂v

Ahn-Sp∂v Acp-fn-sN-bvXn-´p-≠v. \oN\pw \nμy-\p-amb

Aip-≤m-flmth! \ns∂ A·n-°n-c-bmbn \n›-bn-®n-cn-°p-∂p.

hnip-≤\pw hnP-bnbpw \n¿Ω-e-\p-amb ]nXr-]p{X ]cn-ip-≤m-

flm-hmb ssZh-sØ-s°m≠v Rm≥ \ns∂ i]Yw sNøn-

°p-∂p. ssZh-`r-Xy-cn¬ \n∂v AI-∂p-sImƒI. k©m-c-

tbm-Ky-a-√m-ØXpw sh≈-an-√m-Ø-Xp-amb {]tZ-i-tØ°p

amdn -s°mƒI. \ns‚ ÿm\-a -Xm -Wv. [rXn -s∏-Sp -I,

a’-cn -°-cp -Xv. \o kaqew am™v \in-®p -t]m-I-s´.

i]n-°-s∏-́ -h\pw Aip-≤m-flmhpw h©-I\pw A·n-°n-c-bp-

am-b-ht\! ssZh-kr-jvSn-bn¬ \n∂v AXn-th-K-Øn¬ amdn-

s°mƒI, a’-cn-°-cp-Xv. ]nXr-]p-{X-]-cn-ip-≤m-flmhmw ssZhw

Xs‚ kIe krjvSn-I-fn¬ \n∂pw \ns∂ _ln-jvI-cn®pw
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ssZh-amb I¿Ømth! Rß-fpsS _e-lo-\-amb a[y-

ÿ-X-bm¬ Cu sh≈w Bflob DZ-chpw \mi-an-√m-bvasb

hm¿°p∂ aqibpw Bbn-Øo-c-Ø-°-hÆw \ns‚ hnip-≤mfl

i‡nbpw hym]m-chpw CXn¬ Ie¿Ø-W-ta. CXn¬ amaq-

Zokm apßp∂ \ns‚ (Zm-k-\v) \ns‚ Xncp-hn-jvS-Ømepw

\ns‚ GI-]p-{Xs‚ a\p-jy-kvt\-l-Ømepw \ns‚ ]cn-ip-

≤m-flm-hns‚ hym]m-c-Ømepw CXv \mi-c-ln-X-amb Bflo-

b-h-kv{Xhpw ]m]-_-‘-\-ß-fn¬ \n∂p-≈ tamN\hpw Bbn-

Øo-cp-hm≥ Ir]-b-cp-fp-Ibpw sNø-W-ta. tlm.....

(Iq-t°m-sbm)

*tIƒ∏n≥˛`qX-Pm-Xn-Itf˛lmte-ep-øm.

tN¿Øp˛kenew tbml-∂m≥kv\m\˛Øn∂mbv

apßn-˛-ip-≤o-I-cWw sNbvX-Xn-\p-≈n¬ a˛̨ -inlm

\ocn¬\n\∂pw˛Xoc-tØ-dp-tºmƒ

Ahs\ am\n˛®h-\n-bp-aw-_-chpw

IXntcm˛≥ IXn-cp-Iƒ Nmbn®p Xmc˛Iƒ°q-˛-∏n

B‰n≥˛\n-c-tbm-Sq-‰p-Isf hmgvØnb ssZh-˛sØ

lmte-ep-øm-˛-D-lm-te-epøm

hcp-hn≥-˛-tIƒ∏n≥ Rm≥ sNm√mw ˛lm....

]cn-]m-˛-h-\-am-aq-Zokm Xncp-k-`-sb-t∂-˛hw

Ag-tI-˛-doSpw tkmZ-cn-am¿ as‰-ßp-a-cp-˛∂p

*Ipcn-i-S-bm-f-ap≈ sh≈-Øp-Wn-sIm≠v amaq-Zm-km-sØm´n aqSp-∂p.
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✠ Fear the judgment that is to come; tremble and depart. 
Do not approach this creature of God! Do not persecute 
this work of God’s hand! Do not dwell in this creation of 
God, for it is not the place of demons, but the temple 
and dwelling place of the Living God Who said: “I shall 
dwell in them, and walk with them; I shall be their God 
and they shall be My own people.” As for you, O evil 
spirit, He has made you deplorable, desolate and food for 
the fire.

By the holy, pure, and victorious God -- the Father, the 
Son, and the Holy Spirit -- I command you: ✠ depart 
from this servant of God and go to the place where you 
belong, the desolate and deserted lands where there is no 
water. Make haste and do not resist, for God will uproot 
you, eradicate you, and you will perish completely.

O accursed one, impure spirit, spirit of deception, and fuel 
for the flames, depart ✠ from this creation of God! Make 
haste and do not resist! For God--the Father, the Son, and 
the Holy Spirit--will eradicate you completely by expelling 
you from the whole of His creation and burning you in the 
unquenchable fire.
As for the work of His hand, He will preserve him/her 
until the day of salvation, for all power and authority belong 
to Him, and to Him we offer up glory, now and always, 
forever and ever.

PEOPLE: Amin.



amaq-Zokm amaq-Zokm

sISmØ Xobn¬ \ns∂ Zln-∏n®pw \ns∂ kaqew \in-∏n-

°pw. Xs‚ ssI∏-Wn-bmb Ch-s\-bm-Is´ c£m-Zn-h-kw-

hsc ImØp-sIm-≈p-Ibpw sNøpw. i‡nbpw B[n-]-Xyhpw

A[n-Im-chpw Ahn-S-tØ-°p-≈-Xm-Ip-∂p. Ahn-S-tØ°p

Rßƒ kvXpXn Itc-‰p-Ibpw sNøp-∂p. tlmsim......

as‰mcp {]m¿∞\
(k-μ¿`m-\p-k-cWw GsX-¶nepw D]-tbm-Kn-°mw)

Zriyhpw AZr-iy-hp-amb kI-e-Øn-t‚bpw {kjvSm-

hmb ssZh-amb I¿Ømth! Cu \ns‚ krjvSn-bp-sS-ta¬

Rßƒ ssIh-bv°p-Ibpw + \ns‚ krjvSnbpw kzcq-]hpw

ssI∏-Wn-bp-amb (C-h-\n¬) \n∂v kIe ]nim-Np-°fpw

ZpjvScpw Aip-≤-cp-amb F√m Bflm-°fpw Hgn™p amdn-

t∏m-Ip-hm≥ th≠n kI-e-Ønepw hnip-≤-amb \ns‚ \ma-

Øn¬ Ahsb ap{Z-bn-Sp-Ibpw sNbvXp-sIm≠v Rßƒ

\ns∂ hnfn-°p-∂p. I¿Ømth! \ns‚ ssI∏-Wn-bmb Cu

\ns‚ krjvSn-bn¬ \n∂v Xncp-\m-a-Øn¬ ap{Z-bn-´p-sIm≠v

kIe Aip≤ ZpjvSm-flm-°-sfbpw Rm≥ _ln-jvI-cn-°p-∂p.

h{I-_p-≤nbpw Al-¶m-cn-bp-am-b-ht\! \o imkn®v +++ \ns‚

(Zm-k-s\) h©-Im-flm-°-fn¬ \n∂v kzX-{¥(-\m)-°-W-ta.

A√tbm Aip-≤m-flmth! hcp-hm-\n-cn-°p∂ \ymb-hn-[nsb

\o `b-s∏-´p-sImƒI +++ ssZh-kr-jvSnsb \o kao-]n-°-cp-
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] -́°m-c≥ s]cp-hn-c¬ A`n-tjI ssXe-Øn¬ ap°n

kv\m\m¿∞n-bpsS s\‰n-bn¬ ap{Z-bn-Sp-∂p.

ho≠pw P\-\-Øm¬ ]p{X-kzo-Im-cy-Øn\v A¿l-\m-

bn -Øo -cp -hm≥ th≠n kt¥m-j-ssX-e -Øm¬.. . .

]nXm-hn-s‚bpw* ]p{X-s‚bpw * Poh-\p≈ ]cn-ip≤

dqlm-bp-sSbpw * \ma-Øn¬ \nXy-Po-h-\mbn ...............................

ap{Z-Ip-Ø-s∏Sp-∂p.

(]-´-°m-c≥ amaq-Zokm sXm´n Xpd∂v he-XpssI

CS-Xp-ssI-bpsS apI-fn-embn ssIIƒ Ipcn-ip-

t]mse ]nSn-®n v́ he-Xp-ssI-bn¬ NqSp-sh-≈hpw CS-

Xp-ssI-bn¬ ]®-sh-≈hpw FSpØv c≠pw X-Ωn¬

Ie¿Øn-s°m≠v Cu {]m¿∞\ D®-Øn¬ sNm√p-

∂p.)
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- ALTERNATE PRAYER OF ADJURATION -

PRIEST: In Your holy name, O Lord God, I sign and 
cast out ✠ ✠ ✠ every evil and wicked spirit from this 
Your creation and the work of Your hand. O Lord, 
rebuke the crooked and proud one, and purify Your 
servant from the spirits of deception.

O impure spirit, fear ✠ ✠ ✠ the coming judgment. Do 
not approach this creation of God, because he/ she is not 
the dwelling place of demons, but is the temple of God.

I command you ✠ ✠ ✠ in the name of the Father, Son, 
and Holy Spirit to be expelled and eradicated. Make haste 
and do not resist, O filthy spirit!

PEOPLE: Amin



amaq-Zokm amaq-Zokm

Xv. Fs¥-∂m¬ AXv ]nim-Np-°-fpsS A[n-hm-k-ÿ-e-a√;

ssZh-Øns‚ Be-b-am-I-∂p. ]nXr-]p-{X-]-cn-ip-≤m-flmhmw

ssZh-sØ-s°m≠v Rm≥ \ns∂- i]Yw sNøn-°p-∂p. +++

Aip-≤m-flmth! \o kaqew ̨  thK-Øn¬ ̨  \nt»jw \oßn-

t∏m-hp-I, a’-cn-°-cp-Xv.

(]-´-°m-c≥ Ing-t°m-´pw, ÿm\m¿∞n ]Sn-™m-

tdm´pw Xncn™p \n∂p-sIm≠v kmØms\ aq∂p-{]m-

hiyw X≈n-∏-d-bn-°p-∂p. Xe-sXm-Sp-∂-bmƒ CS-Xp-

ssI-sIm≠v kv\m\m¿∞n-bpsS CS-Xp-ssI-bn¬ ]nSn-

®p-sIm≠v Ah-\p-th≠n Cu Dt]-£-W-hm-NIw

sNm√p-∂p.)

amaq-Zokm apßp-∂...... Rm≥, kmØmt\! \ns∂-bpw,

\ns‚ kIe ssk\y-ß-sf-bpw, ZqX-∑m-tc-bpw, \ns∂-bp≈

kIe `b-sØ-bpw, \ns‚ kIe h©-\-sbbpw Dt]-£n-

°p-∂p.

(]-´-°m-c≥ ]Sn-™m-tdm´pw kv\m\m¿∞n Ing-

t°m´pw Xncn™p \n¬°p-∂p. Xe-sXm-Sp-∂-bmƒ he-

Xp-ssI-sIm≠v kv\m\m¿∞n-bpsS he-Xp-ssI-bn¬

]nSn-®p-sIm≠v Cu hnizm-k-hm-NIw aq∂p-{]-hiyw

sNm√p-∂p.)

amaq-Zokm apßp∂ ........ Rm≥, aninlm Xºp-cmt\!

\n∂nepw ]cn-ip-≤-∑m-cm-b, Zo¿L-Z¿in-amcpw «ol-∑m-cpw,

]nXm-°-∑mcpw apJm-¥n-cw, ssZhn-I-ambn \o `c-ta¬]n-®n-

´p≈ kIe D]-tZ-i-ß-fnepw tN¿∂p hniz-kn-°p-∂p.

]´-°m-c≥ ˛̨  k¿Δ-i-‡n-bp≈ ]nXm-hm-bn.....

(A-\-¥cw amaq-Zokm apdn-bn-te°p {]th-in®v

kv\m\m¿∞n-bpsS hkv{X-ßƒ Dcn™p If-bp-∂p)

cl-ky-{]m¿∞\

Xs‚ hnip-≤m-flm-hns\ Ab®v (C-h-s\) iq\y-X-

bn¬ \n∂v krjvSn-°p-Ibpw a\pjy kvt\l-tØmsS

hnip≤ amaq-Zo-kmbv°p A¿l(-\m)-°n-Øo¿°p-Ibpw

sNbvX I¿Ømth! hnip≤ «ol-∑m-cpsS ASn-ÿm-\-Øn-

t∑¬ (C-h-s\) Dd-∏n-°-W-ta. hnip≤ k`-bn¬ Hcp kXy-

\-Sp-X-embn (C-h-s\) ÿm]n-°-W-ta. IqZm-im-]-c-amb A`n-

tj-I-Øn\v A¿l-\m-I-Ø-°-hÆw \ns‚ hnip-≤m-flm-hns\

(C-h-\n¬) Ab-bv°-W-ta. \ns‚ ssZhn-I-Zm-\-ß-fm¬ (C-h-

s\) \nd-bv°-W-ta. ]m]-Øns‚ ASn-a-Xz-Øn¬ \n∂v kzX-

{¥-\m-Ip-hm≥ th≠n Cu \ns‚ (B-cm-[-I-s‚) lrZ-b-Øn¬

\ns‚ {]Imiw DZn-∏n-°-W-ta.
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- RENUNCIATION OF SATAN -

The candidate faces the West & the godparent holds the left 
hand of the child with his/her left hand & renounces Satan 
on his/her behalf:

PRIEST: I, [NAME] / who am being baptized / renounce 
you Satan, / all your armies, / all your messengers, / all fear 
of you, / and all of your deceitfulness.

- ADHESION TO CHRIST -

The candidate faces the East & the godparent holds the 
right hand of the child with his/her right hand & accepts 
Christ on his/her behalf:

PRIEST: I, [NAME] / who am being baptized, / confess 
and believe in You, / O Christ my God, / and in the whole 
teaching / which You have divinely handed down / through 
the Prophets, / the Apostles, / and the Holy Fathers.

- NICENE CREED -

PRIEST: We believe in One True God,

PEOPLE: The Father Almighty, / Maker of heaven and earth, 
/ and of all things visible and invisible; 
And in the One Lord Jesus Christ, / the Only-Begotten Son 
of God, / begotten of the Father before all worlds, / Light of 
Light, / True God of True God, / begotten, not made, / being 
of one essence with the Father, / and by Whom all things were 
made; / Who for us men and for our salvation / came down 
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t∏m-hp-I, a’-cn-°-cp-Xv.

(]-´-°m-c≥ Ing-t°m-´pw, ÿm\m¿∞n ]Sn-™m-

tdm´pw Xncn™p \n∂p-sIm≠v kmØms\ aq∂p-{]m-
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°p-∂p.

(]-´-°m-c≥ ]Sn-™m-tdm´pw kv\m\m¿∞n Ing-
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Xp-ssI-sIm≠v kv\m\m¿∞n-bpsS he-Xp-ssI-bn¬
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\n∂nepw ]cn-ip-≤-∑m-cm-b, Zo¿L-Z¿in-amcpw «ol-∑m-cpw,

]nXm-°-∑mcpw apJm-¥n-cw, ssZhn-I-ambn \o `c-ta¬]n-®n-

´p≈ kIe D]-tZ-i-ß-fnepw tN¿∂p hniz-kn-°p-∂p.

]´-°m-c≥ ˛̨  k¿Δ-i-‡n-bp≈ ]nXm-hm-bn.....

(A-\-¥cw amaq-Zokm apdn-bn-te°p {]th-in®v

kv\m\m¿∞n-bpsS hkv{X-ßƒ Dcn™p If-bp-∂p)

cl-ky-{]m¿∞\

Xs‚ hnip-≤m-flm-hns\ Ab®v (C-h-s\) iq\y-X-
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t∑¬ (C-h-s\) Dd-∏n-°-W-ta. hnip≤ k`-bn¬ Hcp kXy-

\-Sp-X-embn (C-h-s\) ÿm]n-°-W-ta. IqZm-im-]-c-amb A`n-

tj-I-Øn\v A¿l-\m-I-Ø-°-hÆw \ns‚ hnip-≤m-flm-hns\

(C-h-\n¬) Ab-bv°-W-ta. \ns‚ ssZhn-I-Zm-\-ß-fm¬ (C-h-

s\) \nd-bv°-W-ta. ]m]-Øns‚ ASn-a-Xz-Øn¬ \n∂v kzX-

{¥-\m-Ip-hm≥ th≠n Cu \ns‚ (B-cm-[-I-s‚) lrZ-b-Øn¬

\ns‚ {]Imiw DZn-∏n-°-W-ta.
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from heaven; † And was incarnate of the Holy Spirit and of 
the Holy Virgin Mary, / Mother of God, / and became man;

† And was crucified for us / in the days of Pontius Pilate / and 
suffered, and died, and was buried;

† And on the third day, He rose again / according to His will, 
/ and ascended into heaven, / and sits at the right hand of the 
Father, / and shall come again in His great glory / to judge 
both the living and the dead, / whose kingdom shall have no 
end;

And in the one Living Holy Spirit, / the life-giving Lord of 
all, / Who proceeds from the Father, / and Who together with 
the Father and the Son is worshipped and glorified, / Who 
spoke through the prophets and apostles;

And in the One, Holy, Catholic, and Apostolic Church; / and 
we confess one baptism for the remission of sins, / and look 
for the resurrection of the dead / and the new life in the world 
to come / Amin.

- INAUDIBLE PRAYER -
O Lord, You sent Your Holy Spirit and created this Your servant from 
nothingness into existence. Through Your love for humanity, he/she has 
been made worthy of Holy Baptism. Establish him/her on the foundation 
of the Holy Apostles, and plant him/her as a true sapling in Your Holy 
Church. Send Your Holy Spirit upon him/her so that he/she may become 
worthy of the mystery of anointing. Fill him/her with Your divine gifts. 
Make Your light shine in the heart of this Your worshiper, so that he/she 
may be free from the slavery of sin.
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sISmØ Xobn¬ \ns∂ Zln-∏n®pw \ns∂ kaqew \in-∏n-

°pw. Xs‚ ssI∏-Wn-bmb Ch-s\-bm-Is´ c£m-Zn-h-kw-
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Øn¬ Ahsb ap{Z-bn-Sp-Ibpw sNbvXp-sIm≠v Rßƒ
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\ns‚ krjvSn-bn¬ \n∂v Xncp-\m-a-Øn¬ ap{Z-bn-´p-sIm≠v
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] -́°m-c≥ s]cp-hn-c¬ A`n-tjI ssXe-Øn¬ ap°n

kv\m\m¿∞n-bpsS s\‰n-bn¬ ap{Z-bn-Sp-∂p.

ho≠pw P\-\-Øm¬ ]p{X-kzo-Im-cy-Øn\v A¿l-\m-

bn -Øo -cp -hm≥ th≠n kt¥m-j-ssX-e -Øm¬.. . .
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dqlm-bp-sSbpw * \ma-Øn¬ \nXy-Po-h-\mbn ...............................
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- AUDIBLE -

[The priest dips his thumb into the oil of anointing and 
signs the child on his forehead]

PRIEST: [Name] is signed with the oil of gladness, that he/
she may be made worthy of adoption as a son/daughter by 
being born again:
In the name of the Father...and of the Son...and of the 
Living and Holy Spirit, unto life eternal. Amin.

[The priest stands before the baptismal font. He takes warm 
water in his right hand and cold water in his left hand and 
he places the right hand over the left in the form of a Cross 
and says this prayer while mixing this water:]



amaq-Zokm amaq-Zokm

kIe i‡n-Ifpw ip{iq-j-I-∑mcpw `b∂p \nev°p-Ibpw

Xs‚ t\sc t\m°p-hm≥t]mepw {Iqt_-∑mcpw t{kmt∏-

∑mcpw ss[cy-s∏-Sm-Xn-cn-°p-Ibpw Xs‚ apºn¬ BImiw

Cf-Ip-Ibpw Bg-ßƒ hndbv°pIbpw  sNøp-∂-hs\ \o

`b-s∏-´p-sImƒI. H∂m-asØ a’-c-°m-cs\ A‘-Imc

irwJ-e-I-fm¬ _‘n®v AKm-[-ÿ-e-tØ-°-b-®-h-\mb

ssZh-Øns‚ `b-¶-c-\m-asØ \o `b-s∏-´p-sImƒI + hcp-

hm-\n-cn-°p∂ \ymb-hn-[nsb ̀ b∂v thK-Øn¬ amdn-s°mƒI

+ssZh-kr-jvSnsb \o kao-]n-°-cp-Xv. ssZh-kr-jvSnsb \o

D]{Zhn°cp-Xv. ssZh-Zr-jvSn-bn¬ A[n-h-kn-°p-I-bp-a-cp-Xv.

AXv ]nim-Np-°-fpsS hmk-ÿm-\-a-√, Poh-\p≈ ssZh-

Øns‚ Be-b-am-Wv. Rm≥ Ah-cn¬ hkn-°p-Ibpw

Ah-cn¬ k©-cn-°p-Ibpw Ah¿°p ssZh-am-bn-cn-°p-Ibpw

Ah¿ F\n°v hnip≤ P\-am-bn-cn-°p-Ibpw sNøp-sa∂v

Ahn-Sp∂v Acp-fn-sN-bvXn-´p-≠v. \oN\pw \nμy-\p-amb

Aip-≤m-flmth! \ns∂ A·n-°n-c-bmbn \n›-bn-®n-cn-°p-∂p.

hnip-≤\pw hnP-bnbpw \n¿Ω-e-\p-amb ]nXr-]p{X ]cn-ip-≤m-

flm-hmb ssZh-sØ-s°m≠v Rm≥ \ns∂ i]Yw sNøn-

°p-∂p. ssZh-`r-Xy-cn¬ \n∂v AI-∂p-sImƒI. k©m-c-

tbm-Ky-a-√m-ØXpw sh≈-an-√m-Ø-Xp-amb {]tZ-i-tØ°p

amdn -s°mƒI. \ns‚ ÿm\-a -Xm -Wv. [rXn -s∏-Sp -I,

a’-cn -°-cp -Xv. \o kaqew am™v \in-®p -t]m-I-s´.

i]n-°-s∏-́ -h\pw Aip-≤m-flmhpw h©-I\pw A·n-°n-c-bp-

am-b-ht\! ssZh-kr-jvSn-bn¬ \n∂v AXn-th-K-Øn¬ amdn-

s°mƒI, a’-cn-°-cp-Xv. ]nXr-]p-{X-]-cn-ip-≤m-flmhmw ssZhw

Xs‚ kIe krjvSn-I-fn¬ \n∂pw \ns∂ _ln-jvI-cn®pw
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{]m¿∞\

ssZh-amb I¿Ømth! Rß-fpsS _e-lo-\-amb a[y-

ÿ-X-bm¬ Cu sh≈w Bflob DZ-chpw \mi-an-√m-bvasb

hm¿°p∂ aqibpw Bbn-Øo-c-Ø-°-hÆw \ns‚ hnip-≤mfl

i‡nbpw hym]m-chpw CXn¬ Ie¿Ø-W-ta. CXn¬ amaq-

Zokm apßp∂ \ns‚ (Zm-k-\v) \ns‚ Xncp-hn-jvS-Ømepw

\ns‚ GI-]p-{Xs‚ a\p-jy-kvt\-l-Ømepw \ns‚ ]cn-ip-

≤m-flm-hns‚ hym]m-c-Ømepw CXv \mi-c-ln-X-amb Bflo-

b-h-kv{Xhpw ]m]-_-‘-\-ß-fn¬ \n∂p-≈ tamN\hpw Bbn-

Øo-cp-hm≥ Ir]-b-cp-fp-Ibpw sNø-W-ta. tlm.....

(Iq-t°m-sbm)

*tIƒ∏n≥˛`qX-Pm-Xn-Itf˛lmte-ep-øm.

tN¿Øp˛kenew tbml-∂m≥kv\m\˛Øn∂mbv

apßn-˛-ip-≤o-I-cWw sNbvX-Xn-\p-≈n¬ a˛̨ -inlm

\ocn¬\n\∂pw˛Xoc-tØ-dp-tºmƒ

Ahs\ am\n˛®h-\n-bp-aw-_-chpw

IXntcm˛≥ IXn-cp-Iƒ Nmbn®p Xmc˛Iƒ°q-˛-∏n

B‰n≥˛\n-c-tbm-Sq-‰p-Isf hmgvØnb ssZh-˛sØ

lmte-ep-øm-˛-D-lm-te-epøm

hcp-hn≥-˛-tIƒ∏n≥ Rm≥ sNm√mw ˛lm....

]cn-]m-˛-h-\-am-aq-Zokm Xncp-k-`-sb-t∂-˛hw

Ag-tI-˛-doSpw tkmZ-cn-am¿ as‰-ßp-a-cp-˛∂p

*Ipcn-i-S-bm-f-ap≈ sh≈-Øp-Wn-sIm≠v amaq-Zm-km-sØm´n aqSp-∂p.
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PRIEST: Through the supplication of our feebleness, O 
Lord God, mix the power and operation of Your Holy Spirit 
in this water, so that this may become a spiritual womb 
and a crucible which brings forth immortality. Grant that 
this water may be for your servant, who is being baptized 
in it, both an incorruptible spiritual garment and liberation 
from the bond of sin by Your good will and by the love 
for humankind of Your Only-begotten Son and through the 
operation of Your Holy Spirit, now and always, forever and 
ever.

PEOPLE: Amin

[A cross is placed in the water and the water is covered with 
a sushefo]

- QUQOYO -

1.	Listen - to this all people – Halleluyah
John mixed - the baptismal waters which Christ entered 
The Lord - sanctified them and was baptized in them
         As He rose up - out of the water Heaven and earth - gave 
honor to Him
        The sun - and moon worship him; the clouds give glory
 To Him - who sanctified the waters that the world
        Halleluyah - may be purified

2.	 O, come - and listen to me – Halleluyah
Who has - seen two sisters as beautiful as these? 
The pure - Baptism and the One, True Holy Church?

One gives birth to – 
spi`ri`tual children While 
the other - nurtures these 
newborn



amaq-Zokm amaq-Zokm

Ahsb \ntcm-[n-°p-Ibpw FXncm-fn-bpsS k¿Δ-hn-[-amb

hym]m-c-ß-fn¬ \n∂pw Cu \ns‚ (Zm-k-s\) c£n-°p-Ibpw

sNø-W-ta. Cu ssZh-kr-jvSnsb Ae-´p∂ hj-f\pw

Aip-≤\pw Al-¶m-cn-bp-am-b-ht\! \o tI´p-sImƒI + kIe

\oXn°pw i{Xphpw \nb-a-ew-L-I-\p-am-b-ht\! hen-b-h-\mb

cmPm-hns‚ aln-a-sb-s°m≠v Rm≥ \ns∂ i]Yw + sNøn-

°p-∂p. ̀ b∂p amdn-s°mƒI. kzI¬∏-\-bm¬ ̀ qansb sh≈-

Øn -t∑¬ ÿm]n -®p -d -∏n -°p -Ibpw kap - {Z -Øn\p

aW¬ AXn¿Øn-bmbn \n›-bn-°p-Ibpw sNbvX ̀ b-¶-c-\mb

I¿Øm-hn\p Iogvs∏-Sp-Ibpw sNbvI. Bcm¬, kI-eXpw

krjvSn-°-s∏´v ]cn-]m-e--°-s∏-Sp-∂pthm; Bcm¬ kz¿§-Øn-

ep-≈-h¿ \ne-\n-ev°p-Ibpw `qan-bn-ep-≈-h¿ i‡n-{]m-]n-

°p-Ibpw sNøp-∂p-thm, B kz¿§-Ønepw `qan-bnepw

k¿Δm-[n-Im-c-ap-≈-h-s\-s°m≠v Rm≥ \ns∂ i]Yw

sNøn-°p-∂p. + ]nim-Np-°-fpsS seKn-tbms\ ]∂n-I-fn¬IqSn

AKm-[-Øn-te-°-b-bv°p-Ibpw ITn-\-lr-Z-b-\mb ^d-Hms\

Ahs‚ cY-ß-tfmSpw IpXn-c-∏-S-tbm-Spw-IqsS ap°n-°-f-bp-

Ibpw sNbvX-h-s\-s°m≠v Rm≥ \ns∂ i]Yw sNøn-°p-

∂p. + sNIn-S\pw Dua-\p-amb Bflm-hn-t\mSv ""Cu a\p-jy-

\n¬ \n∂p t]mhp-I, C\n Ah-\n¬ {]th-in-°-cpXv'' F∂v

ssZh-i-‡n-tbmSpw A[n-Im-c-tØmSpw IqsS ]d™h\m¬

Rm≥ \ns∂ i]Yw + sNøn -°p -∂p.

amem -J -am¿, {][m -\ -am -em -J -am¿ BZn -bmb k¿Δ

krjvSn-Ifpw Xs∂ `b-s∏´p hnd-bv°p-Ibpw Xs‚ apºn¬
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\hym-flob ˛ ss]X-ß-sf-sbm-cp-hƒ

s]‰o-Sp∂p ˛ a‰-hƒ t]m‰p∂p

amtam-˛-Zo-km-bm-flo-b≥ inip-hns\ \ocn-˛∂pw

{]k-hn-˛-®o-Spw, k`-b-Xn-s\-ssI-s°m-≠¿∏n-˛°pw

lmte-ep-øm-˛-I¿Øm-hn≥ ]°¬

_msd-Ivtam¿ ˛ ip_-slm......

B-Nm-˛-cy≥ am-aq-Zo-km-sØm´n* Xpd-°p-˛-tºmƒ

Iqdp-˛-∂otd ZqX-∑m-cm-›cyw hm˛-\n¬

a◊-b-s\-cn-Xo-̨ -Pzm-tem-]-cn-\n-∂n˛

´mdq-lm-sb-̨ -sN-øp-∂m-lzm\w

dqlm-˛-k-Xz-c-ap-Ø-c-hm-bnjvSw \nd-th-˛‰n

]m]-˛-Øn≥ ]cn-lm-cm¿∞w ]mh-\-am-°p-˛-∂p.

lmte-ep-øm-̨ -am-aq-Zo-km-sb.

sa\-Hm-ew.........

Dbn-cn≥-˛-\o-cp-dhmw kv\m\-sØm´n Xpd-∂-˛-t∏mƒ

P\-Im-˛-flP dqlm-b-Xn-s\-∏-cn-]m-h-\-am-˛°n

h’e kpX-s\-˛-∂m¿Øm-\-Øm-X≥

X≥X-e-Xm-gvØn-˛-´mXvaP-\-Xn¬ apßn

{]mhn≥-˛-h-Sn-hn¬ dqlv°p-Znim X\-b-t∑¬ Xm˛Wp

Poh≥-˛-P-K-Xn-°-cp-foSpw alnX {XnXz-˛-Øn¬

lmte-ep-øm-˛-sIm-≈p-∂-`bw \mw

samdn-sbm.....

ip{iq-j-°m-c≥ ˛ Ipdn-tb.....

*amaq-Zo-km-sØm´n Xpd-°p∂p
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And when - Baptism brings forth the child through water 
The Church - receives this spi`ri`tual child and offers

Halleluyah - him/her unto the Lord. Barekmor.

PRIEST: Glory be to the Father, Son, and Holy Spirit. Halleluyah

[Priest removes sushefo from over the baptismal font and waves it 
over waters]

3.	 Brethren - see this wondrous miracle when the priest 
     Extends - his hand and unveils the baptismal font

Angels on high - are struck with wonder 
As this human - stands above the flame

He calls - the Spirit to descend from heaven and
At once - God hears and fulfills his will and hallows 
     	 Halleluyah - the waters for him

PEOPLE: Unto the ages of ages and forevermore. 
Halleluyah.

[The Priest hands the sushefo and the cross to the assistant]

4.	 The spring - of life, baptism, is opened and is 
     Hallowed - by the Father, Son and Holy Spirit
           The Father said - “My belov`ed son” 
           The Son bowed His - head for baptism
While the - Spirit descended on Him like a dove 
Truly - we believe in the glor’ous Trinity
           Halleluyah - by Whom the worlds live 
Lord have mercy upon us and help us!

(“Kurielaison” is chanted by the people until the priest 
completes the inaudible prayer.)



amaq-Zokm amaq-Zokm

kIe AZriy hym]m-c-ß-fp-sSbpw \njvIm-k-\-Øn∂pw

th≠n Rß-fpsS I¿Ømhpw ssZh-hp-amb \ns‚ GI-]p-

{X≥ tbip-an-inlm apJm-¥ncw \ns∂ Rm≥ hnfn-°p-∂p.

\ns∂ kao-]n-°p∂ Cu Bflm-hns\ \ns‚ hnip-≤m-flm-

hns‚ Bhm-kw-aqew shSn-t∏mSpw hnip-≤n-tbmSpw IqsS

kzoI-cn-°-W-ta. I¿Ømth! \o shfn-s∏ v́ hy¿∞-amb A[-

c-ß-fm-e√ ̨  \ns‚ Ir]-bmepw ZpjvS-\n¬\n∂p temIsØ

D≤-cn-°p∂ i‡n-bmepw ̨  kwkm-cn-°-Ø-°-hÆw Xncp-\m-

a-Øn¬ Rßƒ D®-cn-°p∂ hnizmk hN-\-Øn\p i‡n

\¬I-W-ta.

(]-´-°m-c≥ ]Sn-™m-tdm´v kv\m\m¿∞n-bpsS

t\scbpw Ing-t°m´pw Xncn™p \n¬°p-∂p.

]´-°m-c≥ i]Yw sNøn-°p∂ Cu {]m¿∞\

sNm√n-s°m≠v Ah-s‚-ta¬ dqivam-sN-øp-∂p.)

{]m¿∞\

Zriyhpw AZr-iy-hp-amb kI-e-Øn-s‚bpw {kjvSm-

hmb ssZh-amb I¿Ømth! Cu \ns‚ krjvSn-bpsS ta¬

Rßƒ ssIh-bv°p-Ibpw* \ns‚ krjvSnbpw kzcq-]hpw

ssI∏-Wn-bp-amb (C-h-\n¬) \n∂v kIe ]nim-Np-°fpw

ZpjvScpw Aip-≤-cp-amb F√m Bflm-°fpw Hgn-™p-am-dn-

t∏m-Ip-hm≥th≠n kIeØnepw hnip-≤-amb \ns‚ \ma-

Øn¬ Ahsb ap{Z-bn-Sp-Ibpw sNbvXp-sIm≠v Rßƒ

\ns∂ hnfn-°p-∂p. I¿Ømth! Rßsf sNhn-s°m≠v

* ]´-°m-c≥ ssI hbv°p∂p

-12-

cl-ky-{]m¿∞\

I¿Ømth! ]m]-Øns‚ kIe If-¶hpw amen-\yhpw

\o°n-°-f-bp∂ bYm¿∞-amb ss\¿a-ey-Øns‚ \ocp-dh

\o Rßƒ°v \¬In-bn-cn-°p-∂p. I¿Ømth! ]m]n-I-fmb

Rß-fpsS a≤y-ÿ-X-bm¬ \ns‚ GI-]p-{X≥ Xs‚ hnip≤

injy-∑m-cn¬ DuXnb izmkw Ct∏mƒ (C-h-\v) \¬I-W-ta.

{]m¿∞\

I¿Ømth! \o c£n-Xmhpw shSn-∏m-°p-∂hpw k¿Δ-

hn[ \∑-Ifpw {]Zm\w sNøp-∂-h-\p-am-I-bm¬ \n\°pw

\ns‚ GI-]p-{X\pw \ns‚ ]cn-ip≤ dqlmbv°pw kvXpXnbpw

kvtXm{Xhpw Rßƒ Itc-‰p-∂p. tlmtim......

]´-°m-c≥ ˛ I¿Ømth! Cu sh≈-Øns‚ t\sc Xncn™v

CXns\ ip≤o-I-cn-°-W-ta.

ip{iq-j-°m-c≥ ˛ Ipdn-sb.....

(Cu cl-ky-{]m¿∞\ sNm√n-s°m≠v ]´-°m-c≥

sh≈-Øn¬ ]Sn-™m-dp-\n∂v Ing-t°m´pw sX°p-

\n∂v hS-t°m´pw Ipcn -im-Ir-Xn -bn¬ aq∂p

{]mhiyw DuXp-∂p)

cl-ky-{]m¿∞\
I¿Øm-th! a\p -jys\ sIm√p -∂-h-\mb B

alm-k¿∏-Øns‚ Xe \ns‚ …o_m-bpsS +

AS-bm-f-Øn≥ Iogn¬ NX-bv°-s∏-Sp -am-dm-I-W-ta. +
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- INAUDIBLE PRAYER -

You have given us, O Lord, the wellspring of true purification, 
which removes the stains and marks of sin. Even now, O Lord, 
through the intercession of us sinners, grant Your divine breath 
which Your Only Begotten Son breathed on His holy disciples.

- AUDIBLE PRAYER -

PRIEST: As You are the Savior and the Purifier and the 
Giver of all good things, we offer praise to You and to 
Your Only Begotten Son and to Your Holy Spirit, now and 
always, forever and ever.

PEOPLE: Amin.

PRIEST: O Lord, turn to this water and sanctify it.

(“Kurielaison” is chanted by the people until the priest 
completes the inaudible prayer.)

- INAUDIBLE PRAYER -
[The priest breathes on the waters in the form of a cross 3x 
during this inaudible prayer]

PRIEST: O Lord, crush the head of the dragon, the killer of 
humankind, under the sign of Your cross ✠.

We pray to You, O Lord: ✠ Drive away from this water all 
the aerial and invisible demons and do not let a demon of 
darkness conceal himself in this water.



amaq-Zokm amaq-Zokm

I¿Ømhpw ssZhhpw c£-I-\p-amb tbip-an-inlm F∂

\ns‚ GI-]p-{X≥ apJm-¥ncw ]m]-tam-N-\-Øn\v (C-h-s\)

A¿l(-\m)-°-W-ta. \n\°pw \ns‚ GI-Pm-X\pw ]cn-ip≤

dqlmbv°pw kvXpXnbpw _lp-am-\hpw B[n-]-Xyhpw

Ct∏mgpw F√m ka-bØpw Ft∂bv°pw tbmKy-am-Ip-∂p.

tlmsim......

(]-´-°m-c≥ amaq-Zokm apßp-∂-bm-fns‚ t\sc Xncn™v s\‰n-bn¬

aq∂p-{]m-hiyw ssXew-Iq-SmsX ap{Z-Ip-Øp-∂p)

]nXm-hn-s‚bpw + ]p{X-s‚bpw + Poh-\p≈ hnip≤

dqlm-bp-sSbpw + \ma-Øn¬ .... \nXy-Po-h-\mbn kv\m\m¿∞n

ap{ZIp-Ø-s∏-Sp-∂p.... _msd-°v-tam¿.

ip{iq-j-°m-c≥ ˛ Ipdn-tb....

cl-ky-{]m¿∞\

k¿Δm-[n-]-Xn-bmb ssZh-amb I¿Ømth! kIe

Zpcm-flm-°-fp-sSbpw _ln-jv°-c-W-Øn\pw {]Xn-Iq-e-amb

-11-

A¥-co-£-Ønse AZr-iy-ß-fmb \ng-ep-Iƒ HmSn-am-dp-Ibpw

sNø-W-ta. I¿Ømth! \nt∂mSp Rßƒ {]m¿∞n-°p-∂p.

A‘-Im-c-Øn-\-Sp-Ø-h-\mb + B ]nimNv Cu sh≈-Øn¬

Hfn-®n-cn-°p-Isbm ZpjvS hnNm-c-ßfpw a\-›m-©-eyhpw Df-

hm-°p∂ B A‘-Im-c-a-b-\mb ZpjvSm-flmhv amtam-Zok

apßp∂ (C-h-s‚) Iq -́Øn¬ Cd-ßp-Itbm sNøp-hm-\n-S-bm-

I-cp-tX. BsI¬°-dp-km-bpsS hym]mcw (C-h-\n¬) \n∂v

am™p-t]m-Ip-hm≥ \o Ir] sNø-W-ta.

{]m¿∞\

\ns‚ …o_m-bm¬ c£n-°-s∏-́ -Xmb \ns‚ k`bpw

B´n≥Iq-́ hpw tbm¿±m≥ \Zo-{]-hm-l-Øn-¶¬ \n∂p-sIm≠v

\nt∂mSpw \o apJm-¥n-chpw \nt∂mSp IqsSbpw \ns‚ ]nXm-

hn-t\mSpw at\m-th-Z-\-tbmsS At]-£n-°p-∂p.

P\w ˛ k¿Δ-i-‡n-bp≈ ]nXm-hmb ssZhta! Rß-tfmSv

IcpW sNø-W-ta.

]´-°m-c≥ ̨  I¿Ømth! _e-lo-\cpw ]m]n-I-fp-amb \ns‚

Zmk-cmb Rß-fpw \n\°p \μn-]-d-bp-Ibpw kI-e-

sØ{]Xnbpw kI-e-Øn-\p-th-≠nbpw D≈ \ns‚ Zbsb

kvtXm{Xw sNøp-Ibpw sNøp-∂p.
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✠ Do not let any evil spirit bringing obscurity of purpose 
and rebellion of thoughts descend into the water along with 
this child who is to be baptized. And drive away from him/
her all the operations of the adversary.

- AUDIBLE PRAYER -

PRIEST: Therefore, Your Church and Your flock redeemed 
by Your Cross stand by the abundant rushing waters of the 
River Jordan with compunction, and beseech You and 
through You and with You to Your Father saying:

PEOPLE: Have mercy upon us, O God, Father Almighty.

PRIEST: Also, Lord, we Your weak and sinful servants 
give thanks unto You, and confess Your goodness toward 
all and on behalf of all.

-



amaq-Zokm amaq-Zokm

\n¿Ω-e-Xbpw hnip≤ ssXem-`n-tjIw aqew ssZhn-I-amb

hnip-≤nbpw Xncp-i-co-c-c-‡-ß-fn-ep≈ kw_‘w aqew

I¿Øm-th-ip-an-in-lm-tbm-Sp≈ sFIyhpw \¬In-b-h\pw

Bb IcpW-bp≈ I¿Ømth! hnip-≤-amb Blzm-\-Øm¬

A‘-Im-c-Øn¬ \n∂pw am¿§-{`w-i-Øn¬ \n∂pw \ns‚

bYm¿∞ -⁄m-\-Øn-te°p \o Ct∏mƒ hnfn-®n-cn-°p∂ Cu

(Zm-k-s‚) \maw \ns‚ Poh-{K-Ÿ-Øn¬ Fgp-X-W-ta. \ns∂

Bcm-[n-°p-∂-h-cpsS Iq´-Øn¬ (C-h-s\-bpw) FÆp-Ibpw

\ns‚ apJ-tim` (Ch-\n¬) {]Xn-_nw-_n-∏n-°p-Ibpw sNø-

W-ta. \ns‚ anin-lm-bpsS …o_m (C-h-s‚) lrZ-b-Ønepw

a\- nepw ]Xn-°-W-ta. i{Xp-hns‚ kIe ZpjvS-X-bn¬

\n∂pw (C-h-s\) c£n-°-W-ta. Cu temI-hy¿∞-X-bn¬

\n∂pw (C-h≥) HmSn c£-s∏´v \ns‚ hnip≤ I¬∏-\-I-

fpsS am¿§-Øn¬ Ncn-°p-Ibpw sNøp-am-dm-I-W-ta.

{]m¿∞\

\ns‚ GI-]p - {X≥ hnip≤ injy -∑m -cn¬

DuXn-b-Xmb ssZhn-I-izmkw I¿Ømth! (C-h-\p) \¬I-

Wta*. hnip-≤mfl kzoI-c-W-Øn\p (C-h-s\) Hcp°n

s°m≠p hn{K-lm-cm-[-\-bpsS kIe Ah-in-jvS-tØbpw

(C-h-s‚) a\- n¬ \n∂p Znco-I-cn-°-W-ta. ho≠pw P\-\-

kv\m-\-Øn\p (C-h-s\) tbmKy(-\m)-°-W-ta.  Rß-fpsS

*amaq-Zokm apßp-∂-bm-fns‚ apJØp …o_m BIr-Xn-bn¬ ]´-°m-c≥

DuXp-∂.
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ip{iq-j-I≥ ̨  _msd-Ivtam¿, Fs‚ hm’-ey-ap-≈-htc! Poh-

\p≈ ]cn-ip-≤-dqlm kz¿§ob atlm-∂-X-ß-fn¬ \n∂v {]Xm-

]-tØm-Sp-IqSn Cdßn Cu amtam-Zokm sh≈-Øn-t∑¬ Bh-

kn®v AXns\ ip≤o-I-cn-°p-∂-Xmb Cu \mgnI F{X ̀ b-¶-

chpw Cu kabw F{X kw{ -̀a-P-\-I-hp-am-Ip-∂p. \nßƒ AS-

°-tØmSpw `‡n-tbmSpw \n∂p-sIm≠v {]m¿∞n-∏n≥.

(]-́ -°m-c≥ c≠p ssIIfpw Bh-kn-∏n-®p-sIm≠v ]cn-

ip-≤m-fl-hn-fn-bpsS clky {]m¿∞\ sNm√p-∂p)

cl-ky-{]m¿∞\

k¿Δm-[n-]-Xn-bmb ]nXmhmw ssZhta! Rß-fn¬

IcpW tXm∂n Iv\qam-bv°-Sp-Ø-h\pw D∂-X\pw I¿Ømhpw

Poh-Zm-b-I-\pw, \ymb-{]-am-Whpw Zo¿L-Z¿in-amcpw «ol-

∑mcpw apJm-¥ncw kwkm-cn-®-h-\pw, F√m-bn-SØpw kao-]-

ÿ\pw kI-e-sØbpw ]q¿Øo-I-cn-°p-∂-h-\pw, Xm≥ {]nb-

s∏-Sp-∂-h-cn¬ kz¥ CjvS-{]-Im-cw, ̀ rXy-s\-t∏m-se-b√ A[n-

Im-cn-sb-t∏m-se, hnip≤X {]h¿Øn°p∂-h\pw {]IrXym

\n¿Ω-e\pw hnhn[ hym]m-c-ß-tfm-Sp-Iq-So-b-h\pw ssZho-I-

Zm-\-ß-fpsS Dd-hn-Shpw kmcmw-i-Øn¬ \nt∂mSv H∂m-bn-cn-

°p-∂-h\pw \n∂n¬\n∂v ]pd-s∏-Sp-Ibpw \ns‚ ]p{X-\n¬

\n∂v FSp-°p-Ibpw sNøp-∂-h\pw \ns‚bpw, Rß-fpsS

I¿Ømhpw ssZhhpw c£-I-\p-amb \ns‚ GI-]p-{X≥ tbip-
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- INVOCATION OF THE HOLY SPIRIT -

DEACON: Barekmor. How solemn is this hour, and how 
awesome is this time, my beloved, wherein the Living Holy 
Spirit takes wing and descends from the most elevated 
heights of heaven, and broods and rests upon these baptismal 
waters, sanctifying them. In stillness and fear, let us stand 
and pray!

(“Kurielaison” is chanted by the people until the priest 
completes the inaudible prayer.)

- INAUDIBLE PRAYER -

PRIEST: Have mercy upon us, O God, Father Almighty! 
From Your prepared dwelling place and from Your 
boundless bosom, send upon us and upon this water, which 
is being sanctified, Your Holy Spirit: Who is Personal, pre- 
eminent, the Lord and life-giver; Who spoke through the 
Law, the Prophets, and the Apostles; Who is present in 
all places; Who fills all spaces; Who perfects holiness in 
those who obey Your perfect will, not as a servant but as 
Lord, pure in nature, working in many ways, the spring of 
spiritual gifts, of one essence with You, proceeding from 
You and taking from Your Son; Who is equal on the throne 
of Your Kingdom, and equal with Your only begotten Son, 
our Lord and God and Savior Jesus Christ.



amaq-Zokm amaq-Zokm

PU-Øn¬ \n∂p P\n-°p-∂Xp PUhpw Bflm-hn¬ \n∂p

P\n-°p-∂Xp Bflm-hpam-Ip∂p.

am\oskm

]msS-sb≥ Xn∑-I-sf-°-gp-IpI \mYm-˛-F≥]m]w

\n¿Ω-e-am-°m≥ tkm∏m-tbXpw aXn-bm-Im-˛ -\n -g -em-bv

t∏mepw ip≤n-h-cp-Øm≥ \nb-a-P-e-Øn-s∂-fp-X-√-˛-ssZ-hnIa

amtam-Zo-km-bn≥ tkN-\-a-Xn\pw ˛ \n∂psS \ncp-]-a-I-cp-W-

bv°pw-̨ -km-̨ -≤yw.

As√-¶n¬

Fs‚ A\ym-b-Øn¬ \n∂v Fs∂ \∂mbn Igp-I-

W-ta. Rm≥ {]h¿Øn-®n-´p≈ ]m]sØ Igp-In-°-f-bp-∂-

Xn\p tkm∏mbv°p KpWw aXn-bm-bn-cn-°p-∂n√. ZrjvSm-¥-

cq-t]-W-bp≈ \ymb{]amW kw_-‘-amb sh≈-Øn\pw

AXns\ XpS®p shSn-∏m-°p-hm≥ km≤y-a-√. F∂m¬ ssZhn-

I-amb kv\m\-Øns‚ Xfn-∏n\pw ]cn-tim-[-\bv°pw _lp-

e-amb Ahs‚ Ir]m-[-\-Øn\pw am{Xw AXp Ign-bp-∂-Xm-

Ip-∂p.

ip{iq-j-°m-c≥ ˛ Ipdn-tb....

cl-ky-{]m¿∞\

{]Im-i-Zm-Xmhpw Bfl-i-co-c-ßsf {]Im-in-∏n-°p-∂-

h\pw A‘-Im-c-Øn¬ \n∂p {]Imiw DZn-°p-hm≥ Acp-fn-

s®-øp-Ibpw Rß-fpsS lrZ-b-ß-fn¬ DZn-°p-Ibpw sNbvX-

h\pw ku`m-Ky-I-c-amb sh≈w aqew c£m-I-c-amb
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an-in-lm-bp-sSbpw cmPy-Ønse ]Z-hn-bn¬ Xpey-\p-amb \ns‚

]cn-ip≤dqlmsb Hcp-°-s∏-´-Xmb \ns‚ hmk-ÿ-e-

Øv\n∂pw \n o-a-amb \ns‚ aSn-bn¬ \n∂pw Rß-fp-sS-ta-

epw, ip≤o-I-cn-°-s∏-Sp∂ Cu sh≈-Øn-t∑epw Ab-bv°-

W-ta.

]´°mc≥

I¿Ømth! Ft∂m-Sp-Ø-c-a-cp-f-W-ta, I¿Ømth!

Ft∂m-Sp-Ø-c-a-cp-f-W-ta, I¿Ømth! DØ-c-a-cp-fn-s®bvXv Zb-

tXm∂n Ft∂mSv IcpW sNø-W-ta.

(]-´-°m-c≥ Xmsg-bp≈ Hmtcm JWvUnI sNm√p-tºmgpw

sh≈-Øn-t∑¬ Hmtcm Ipcn-i-S-bmfw hc-bv°p-∂p)

k¿Δm-[n-]-Xn-bm-Ip∂ ssZh-amb I¿Ømth! Cu

sh≈sØ Bizm-k-P-e-hpw, kt¥m-j-I-c-hpw, B\-μ-I-c-

hp-amb sh≈hpw \ns‚ GI-]p-{Xs‚ ac-W-sØbpw ]p\-

cp-∞m-\-sØbpw ZrjvSm-¥-s∏-Sp-Øp∂ sh≈hpw shSn-∏m-

°p∂ sh≈hpw B°n-Øo¿°-tW. + BΩo≥.

Cu PesØ Bfl-i-co-c-ß-fpsS amen-\ysØ ip≤o-

I-cn-°p-∂Xpw _‘-\-ßsf Agn-°p-∂Xpw ]ng-Isf £an-

°p-∂Xpw Bfl-i-co-c-ßsf {]Im-in-∏n-°p-∂Xpw B°n-

Øo¿°-Wta. + BΩo≥.
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- AUDIBLE PRAYER -

PRIEST: Answer me, O Lord; answer me, O Lord; answer 
me, O Lord, and have compassion and mercy upon me.

PEOPLE: Kurielaison, Kurielaison, Kurielaison.

[At every invocation, the priest signs the baptismal waters with the 
cross, touching the top, bottom, left and right sides of the water in 
the font at each mention of “water”]

PRIEST: O Lord God Almighty, make this water [top] 
the water of comfort, the water [bottom] of joy and 
gladness, the water [left] which symbolizes the Death and 
Resurrection of Your Only Begotten Son, and the water 
[right] of purification.

PEOPLE: Amin.

PRIEST: And make this water [top] the water for the 
purification of the defilement of flesh and spirit, the water 
[bottom] for the liberation from all bondage, the water [left] 
for the forgiveness of sins, and the water [right] for the 
illumination of soul and body.

PEOPLE: Amin.

PRIEST: And make this water [top] the water for the 
washing of rebirth, the water [bottom] for the gift of 
adoption as children of God, the water [left] for the garment 
of incorruption, and the water [right] for the renewal 
through Your Holy Spirit.

PEOPLE: Amin.



amaq-Zokm amaq-Zokm

W-Øn-em-Ip∂p amaq-Zokm apßn-b-sX∂v \nßƒ Adn-bp-

∂n-√tbm? tbip-an-inlm ]nXm-hns‚ {]`m-h-tØm-Sp-IqSn acn-

®-h-cpsS CS-bn¬ \n∂v ]p\-cp-∞m\w sNbvX {]Imcw Xs∂

\mapw ]pXnb Poh-\n¬ k©-cn-∏m-\m-bn´v amaq-Zokm cq]-

amb ac-W-Øm¬ Ahn-S-tØm-sSm-cp-an®v ˛ kwkv°-cn-°-s∏-

Sp-Ibpw sNbvXp.

s]XvtKmsam
]q -̨ipI \n≥tkm-∏m-bm¬ Rm≥ \n¿Ω-e-\m-̨ -Im≥˛

Xq˛-a-™n-ep-a-Wnbpw Rm≥-˛-sh-◊-˛-lm-te.....

Gh≥tK-en-tbm≥
(eq-t°mkv 3:15-˛16. tbml. 3:5˛6)

tbml-∂m-s\-°p-dn®v Ct±lw anin-lm-bm-bn-cn-°ptam

F∂v kwi-bn®v P\-sa√mw D≈n¬ Nn¥n-®p-sIm-≠n-cn-°p-

tºmƒ tbml-∂m≥ DØ-c-am-bn v́ Ah-tcmSv ]d™p; "Rm≥

CXm \nßƒ°v sh≈w-sIm≠v amaq-Zokm \¬Ip-∂p,

F∂m¬ Fs∂-°mƒ _e-hm-\m-b-h≥ hcp-∂p-≠v. At±-l-

Øns‚ sNcp-∏p-I-fpsS hmdp-I-fgn-∏m≥ t]mepw Rm≥ tbmKy-

\-√. At±lw ]cn-ip-≤m-flm-hp-sIm≠pw A·n-sIm≠pw

\nßƒ°v amaq-Zokm \¬Ipw. (tbml-∂m≥ 3:5˛6) H-cp-h≥

sh≈w sIm≠pw Bflmhp sIm≠pw ho≠pw P\n-°m-Xn-cp-

∂m¬ Ah\p ssZh-cm-Py-Øn¬ {]th-in-∏m≥ Ign-bp--I-bn√

F∂v kXy-ambpw kXy-ambpw \nt∂mSv ]d-bp -∂p.
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Cu PesØ ho≠pw P\-\-Øn¬ kv\m\hpw ]p{X-

kzo-Imcy-Øn¬ \¬h-chpw \mi-c-ln-X-amb hkv{Xhpw hnip-

≤m-flm-hn≥ ]pXp-°hpw B°n-Øo¿°-Wta. + BΩo≥.

]´-°m-c≥

(aq-tdm≥]m{Xw ssIøn-se-SpØv aq∂p-{]m-hiyw

Ipcn-im-Ir-Xn-bn¬ BtLm-jn-®p-sIm-≠v)

ssZhta! sh≈w \ns∂ I≠p. I¿Ømth! sh≈w

\ns∂ I≠p `b-s∏-´p.

ip{iq-j-I≥ -˛ lmte-ep-øm.

]´-°m-c≥ ˛ I¿Øm-hns‚ i_vZw sh≈-Øn-t∑¬ apg-

ßn. al-Xz-ap≈ ssZh-amb I¿Ømhv

s]cp-sh-≈-Øn-∑osX K¿÷n-®p.

ip{iq-j-I≥ ˛ lmte-ep-øm.

]´-°m-c≥ ˛ ]nXm -hn\pw ]p{X\pw ]cn -ip≤

dqlmbv°pw BZn-apX¬ F∂-t∂bv°pw

kvXpXn.

ip{iq-j-Im-c≥ ˛ BΩo≥

(]-́ -°m-c≥ Xmsg-Im-Wp∂ {]m¿∞\ sNm√n amaq-Zokm

sXm´n-bn¬ Ipcn-im-Ir-Xn-bn¬ aqtdm≥ Hgn-°p-∂p)

Cu amaq-Zokm sh≈-Øm¬ ]g-b-a-\p-jy≥ ]pXp-

Xm-°-s∏´v \ho-I-cn-°-s∏-Sp-hm≥ th≠n ]nXm-hn-s‚bpw +

]p{X-s‚bpw + ]cn-ip≤ dqlm-bp-sSbpw + \ma-Øn¬ ]cn-

ip≤ aqtdm≥ CXn¬ Rßƒ Hgn-°p-∂p.

ip{iq-j-°m-c≥ ˛ Ipdn-sb.....
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PRIEST: The waters saw You, O God! The waters saw 
You, O Lord, and were afraid.

DEACON: Halleluyah.

PRIEST: The voice of the Lord is upon the waters; the 
God of glory thunders; the Lord is upon the many waters.

DEACON: Halleluyah.

PRIEST: Glory be to the Father and to the Son and to 
the Holy Spirit; now and always, forever and ever.

PEOPLE: Amin.

[The Priest pours the Holy Chrism into the water in the 
sign of a Cross saying:]

PRIEST: We pour the Holy Chrism (myron) into this 
water of baptism that the old person may be made anew...

PEOPLE: Barekmor...

PRIEST: In the name of the Father [top] and of the Son 
[bottom] and of the Living [left] and Holy [right] Spirit, 
unto life eternal.
Amin.

PEOPLE: Amen...Amen...Amen

(“Kurielaison” is chanted by the people until the priest 
completes the inaudible prayer.)



amaq-Zokm amaq-Zokm

Ft{Xm

I¿Ømth! ]cn-ip≤ amaq-Zo-kmbv°p Hcpßn h∂n-

cn-°p∂ Cu \ns‚ (Zm-k-\p)-th≠n Cu kpK-‘-[q]w \ns‚

Icp-Wm-_-m-lpe-y-Øn-¶¬ Rßƒ ka¿∏n-°p-∂p. (C-h≥)

Poh-¶-te°p \n∂m¬ ap{Z IpØ-s∏-Sp-Ibpw \ns‚ ̀ h-\m-h-

Im-i-Øn\v FØn-t®-cp-Ibpw \ns‚ hnip≤ I¬∏-\-Isf

]n≥Xp-S-cp-Ibpw sNøp-am-dm-I-W-ta. Rßƒ \n\°pw \ns‚

]nXm-hn-\pw....

kptΩmsdm

\o¿tØm-Sn\v am\p-gepw t]m˛se

hmRvOn-°p-s∂-∂mflw \n≥t]¿s°≥ \m˛Ym!

«olmhmb\
(tdm-a¿ 5: 20 ˛ 6:4)

      \ymb-{]-am-W-Øns‚ {]th-i\w ]m]w h¿≤n-∏m≥ Imc-

W-am-bn-Øo¿∂p. ]m]w h¿≤n-®n-S-Øp-Xs∂ Ir]bpw h¿≤n-

®p. AXp- a-c-W-Øn¬ ]m]w hmW-Xp-t]mse Xs∂ ̨  \ΩpsS

I¿Øm-hmb tbip-an-inlm ˛ aqew \nXy-Po-h-¶-te°p˛\o-

Xn-bn¬ Ir]bpw hmgp-hm-\m-bn-´m-bn-cp-∂p. Bb-Xp-sIm≠v

\mw F¥mWv ]d-tb-≠Xv? Ir] h¿≤n-∏m-\m-bn v́ ]m]-Øn¬

Xs∂ Ccn-°-W-sat∂m? Hcn-°epw ]mSn-√. F¥p-sIm-s≠-

∂m¬ ]m]-Øns‚ ZrjvSn-bn¬ arX-cmb \mw ]ns∂bpw

AXn¬ Xs∂ Pohn-°p-∂-sX-ßns\? As√-¶n¬ tbip-an-in-

lm-bn¬ amaq-Zokm apßn-b-h-cmb \mw At±-l-Øns‚ ac-
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cl-ky-{]m¿∞\

Xs‚ ]cn-ip-≤m-flm-hns\ {]mhns‚ cq]-Øn¬ Ab®v

tbm¿±m≥ \Zn - {]-hm-lsØ ip≤o-I-cn® ssZh-amb

I¿Ømth! amaq-Zokm apßp∂ Cu \ns‚ (Zm-k-s\)

]q¿Øo-I-cn®v c£m-I-c-amb \ns‚ kv\m\w-aqew (C-h-s\)

\n¿Ω-e(-\m)°n  \ns‚ anin-lm-tbmSv kw_-‘-ap-≈h

(-\m)°nØo¿°-W-ta.

{]m¿∞\

(C-h≥) CXn-\m¬ ]pXp-°-s∏ v́ t{ijvT(-\m)bnØocp-

Ibpw \ns‚ Ir]-bm¬ \nd-bp-Ibpw \ns‚ Znhy-I¬]-\-

Iƒ ]men-°p-Ibpw Rßfpw (C-h-\pw) IqSn \n\°pw \ns‚

GI-]p-{X\pw ]cn-ip≤ dqlmbv°pw kvXpXnbpw kvtXm{Xhpw

Itc-‰p-Ibpw sNøp-am-dm-I-W-ta.

P\w ˛ BΩo≥

]-´-°m-c≥ ˛ \nßƒs°-√m-h¿°pw kam-[m-\-ap-≠m-bn-cn-

°-s´.

P\w ˛ Ahn-SpsØ Bflm-hn\pw D≠m-bn-cn-°-s´.
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- INAUDIBLE PRAYER -

PRIEST: O Lord God, Who sent Your Holy Spirit in the 
form of a dove and sanctified the floodwaters of the River 
Jordan, perfect this Your servant who is being baptized, and 
make him/her have fellowship with Christ, being purified 
by Your salvific washing...

- AUDIBLE PRAYER -

PRIEST: So that by becoming glorious through being 
renewed and filled with Your grace, and keeping Your 
divine gifts which are entrusted to him/her, both we and 
your servant who is being baptized may praise You and 
confess You and Your Only Begotten Son and Your Spirit.

PEOPLE: Amin.

PRIEST: Peace be unto you all. 

PEOPLE: And to your spirit.

[The priest waves and flutters his right hand over the 
baptismal waters and makes the sign of the cross 3x on the 
water while saying the following in a loud voice]



amaq-Zokm amaq-Zokm

P\-I\p (]p-{X≥) B°n-Øo¿°-W-ta. ho≠pw P\-\-Øn\p

(C-h-s\) tbmKy(-\m)-°-W-ta. ]gb a\p-jys\ (C-h-\n¬)

\n∂v Dcn-™p-I-f-b-W-ta. \mi-c-ln-X-amb hkv{Xw (C-h-s\)

[cn-∏n-°-W-ta. Bizm-k-I-chpw im¥-hp-amb Pohn-X-Øm¬

\√ Ah-km-\-Øn\pw {InkvXo-b-amb A¥y-Øn\pw A¿lX

e`n-°-Ø-hÆw \√ kwc-£-W-bnepw ]q¿Æ h¿®-bnepw

(C-h-s\) FØn-°-W-ta. Rßfpw (C-h-\pw) \n\°pw \ns‚

]nXm-hn\pw ]cn-ip-≤m-flm-hn\pw kvXpXnbpw kvtXm{Xhpw

ka¿∏n-°p-Ibpw sNøp-am-dm-I-W-ta. tlmsim.....

\mØ¿ tamdm≥
Im˛-°pI \m˛Ym! …o_m-bm¬

D -̨Æn-I-sf-̨ -kv\m-\m-̨ ¿∞n-Itf.

Cu˛-kv\m-\-˛tØ ap≥-˛-\n¿Øn

ap≥-̨ -sNm-∂m≥-̨ -kv°-dn-bm-̨ -X-\-b≥

\¬-̨ -Ip-t∂≥-̨ -\o-cn¬-̨ -kv\m\w

h∂o-˛-Sp-˛-t∂m-\m-˛-flm-˛-hn¬

\n∂m≥-̨ -h-̨ -∂m-‰n≥-̨ -h-°n¬

tbm -̨l-∂m≥-̨ -kv°-dn-bm-̨ -X-\-b≥

B˛-K-X-\mbv amaq-˛-Zokm

bv°o˛-td¿°pw-˛-a-d-hmw-˛-i‡n

kv\m˛\-Øn-˛-s∂-Øo-˛-\m-Y≥

km -̨£n-∏m≥-̨ -tbm-l-̨ -∂m\pw

h˛-’e \˛-μ-\-\m-˛-Wn-h-s\˛

∂m¿-˛-Øm≥ hm˛-\-Øn¬-˛-Xm-X≥-˛-sam-dn-sbm...

-6-

(]´°m-c≥ ssI Bh-kn-∏n-®-tijw he-XpssI \o´n dqivam

sNbvXp-sIm≠v D®-Øn¬ sNm√p-∂p)

\nXy-Po-h-\p-th≠n Poh-\p≈ ]nXm-hns‚ + \ma-Øn-

epw, \nXy-Po-h-\p-th≠n Poh-\p≈ ]p{Xs‚ + \ma-Ønepw;

\nXy-Po-h-\p-th≠n Poh-\p≈ ]cn-ip≤ + dqlm-bpsS \ma-

Ønepw Cu shffw Znhy-kv\m-\-Øn\pw ho≠pw P\-\-Øn-

\p-ambn `hn-°p-hm≥ th≠n Bio¿h-Zn-°-s∏-´n-cn-°p-∂p.

(A-\-¥cw kv\m\m¿∞nsb Ing-t°m´v apJ-ambn

amtam-Zo-km-sXm-́ n-bn¬ Cd°n Ccp-Øp-∂p. ] -́°m-

c≥ sXm´n-bpsS Ing-°p-h-iØv ]Sn-™m-tdm´v

Xncn™v kv\m\m¿∞n-°-`n-ap-J-ambn \n¬°p-∂p.

]´-°m-c≥ Xs‚ he-XpssI kv\m\m¿∞n-bpsS

Xe-bn¬ h®p-sIm≠v CS-XpssI sIm≠v sh≈w

tImcn kv\m\m¿∞n-bpsS Xe-bn¬ Hgn-°p-∂p.

BZyw kv\m\m¿∞n-bpsS apºn¬ \n∂pw c≠m-

aXp ]nd-In¬ \n∂pw aq∂m-aXp CS-Xp-h-iØp

\n∂pw he-Xp-h-i-Øp-\n∂pw sh≈w tImcn-sbm-

gn-®p-sIm≠v sNm√p-∂p.)

Poh-s‚bpw ]m]-ta-N-\-Øn-s‚bpw {]Xym-i-bn¬

\nXy-Po-h-\p-th≠n ]nXm-hm-s‚bpw + ]p{X-s‚bpw + Poh-

\p≈ ]cn-ip≤ dqlm-bp-sSbpw + \ma-Øn¬ ................... amaq-

Zokm apßp-∂p.
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PRIEST: This water is blessed and sanctified so that it 
may be for the divine washing of rebirth...

In the name of the Living father 

✠ unto life;... In the name of the 

Living Son ✠ unto life;...

In the name of the Living and Holy Spirit ✠ 

unto life eternal. PEOPLE: Amin.
[The priest raises the bottle of the Holy Chrism and lifts 
it over the water in the form of a cross 3x and the bells are 
rung when the Chrism is elevated.]

[The priest walks to the opposite side of the baptismal font 
and faces the West. He then makes the candidate, who faces 
East, descend into the baptismal font. He places his right 
hand on the candidate’s head and with his left hand pours 
the baptismal waters from the east, from the west, from the 
north, and then from the south on the candidate.]

PRIEST: In the hope of life and for the remission of sins:

PRIEST: [NAME] is baptized in the name of the Father...
and of the Son...and of the Living and Holy Spirit, unto life 
eternal.

PEOPLE: Amin.

[The priest lifts up the baptized and gives them to their 
Godparent.]



amaq-Zokm amaq-Zokm

]m˛-]-˛-Øm¬ lXcmw; B˛-Zm-˛-an≥ kpXsc

\o˛-cm-˛Xva kv\m\-Øm¬; ssZhn-I-iIvXym

]pXp Xm°oSpw XmX-\p-ta-I-kp-X∂pw

dq-lmbv°pw ˛ kvtXm ˛ {Xw

kvXusa≥Im...

{]pan-tbm≥

al-\o-b-amb Xs‚ Znhy-⁄m-\-Øm¬ Xs‚

Bflob B´n≥Iq-´-Øn-\mbn amaq-Zokm F∂ IqZmi

G¿s∏-SpØn AXns\ ip≤o-I-cn® Ah¿Æ-\ob kXy-{]-

Im-i-amb I¿Øm-hn\p kvXpXn. X\n°v Cu t\c-Øn-epw....

skZdm

]m]-Nn-¥-I-fn¬ \n∂p Rßsf ]n≥Xn-cn-∏n-°p-

Ibpw Xs‚ hnip≤ I¬∏-\-I-fpsS BN-c-W-Øn-\mbn

Rßsf £Wn-°p-Ibpw Xs‚ Bflo-b-amb sXmgp-Øn-

te°v Rßsf {]th-in-∏n-°p-Ibpw c£m-P-e-{]-hm-l-

ßfn-te°pw Pohs‚ Dd-hn-¶-te°pw Rßsf BI¿jn-®p-

sIm-≠v, \nßƒ Ipfn®v shSn-∏p-≈-h-cm-bn-Øo-cp-hn≥,

lrZ-b-ß-fn¬ \n∂v Zp-jvS-X-Iƒ Igp-In-°-f-bp-hn≥,

F∂p Poh-I-c-amb i_vZ-Øn¬ Acp-fn-s®-øp-Ibpw sNbvX-

h-\mb Rß-fpsS ssZh-amb aninlm! Cu (Zm-k-s\) ˛

Xs‚ Imh-en\p th≠n Poh-ap{Z {]m]n-°p-hm≥ ASp-Øp-h-

∂n-cn-°p∂ (C-h-s\) A\p-{K-ln-°-Wta + \ns‚ B´n≥

Iq´-Øn¬ (C-h-s\)bpw Dƒs∏-Sp-Ø-W-ta. Xncp-ap-J-tim`

Ch-\n¬ {]Xn -_nw -_n -∏n -°-W-ta. (C-h -s\) \ns‚
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(]-´-°m-c≥ kv\m\m¿∞nsb sXm´n-bn¬ \n∂v

FSpØv Xe-sXm-Sp-∂-bmsf G¬∏n-°p-∂p. ip{iq-j-

°m-c≥ Cu KoXw sNm√p-∂p)

ss{Xlq≥-H¬sa

\n∂q-a-ln-a-sbm-Sm-cm-P-Ip-amcn

amtam-Zo-˛-km-bn≥-˛-\ocn

∂m˛-flm-hm¬-˛-Pm-Xw-˛-sNbvtXm

co˛-X-¶-˛-Ip-™m-˛-Sns\ \o˛

tb˛¬°pI ]mh-\bmw k`tb!

F≥a-Itf tIƒ°pI

t\m°pI sNhn-Nm-bn°

Cu kv\m\-˛-tØ-ap≥-˛-\n¿Øn

ap≥-̨ -sNm-∂m≥˛kv°n-d-bm-̨ -]p-{X≥

\¬-̨ -Ip-t∂≥-̨ -kv\m-\w-̨ -\o-cn¬

h˛-∂o-Sp-˛-t∂m-\m-˛-flm-hn¬

_msd-Ivtam¿-˛-ip-_-slm.....

{Xn -̨Xz-Øn≥-̨ -Xn-cp-\m-̨ -a-Øn¬

\o˛-cn¬ kw˛-PmXm! \hamw

Ip -̨™m-tS-̨ -kv\m-\m-̨ -fl-Pt\!

kzm -̨K-X-tam-̨ -Xp-t∂-̨ ≥-̨ -h-cn-I.

sa\-Hm-ew....

t]m˛-cn-∂m-˛-fp-I-sf-˛-Iq´n

tXm˛-b-Øn¬˛\n-∂pw-˛-Kn-Z-tbm≥

X˛-∂m-cm-[-I-tc-˛-a-inlm

kv\m -̨\-Øn≥-̨ -\o-cn-̨ -t∂-‰p.
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- QOLO -

1.	The King’s daughter stands in glory

   Holy Church, open your arms 
   Receive this innocent lamb 
   Which is born of the Spirit 
   From the baptismal waters

2.	Listen, my daughter, see and heed these words:

   Of this baptism, John spoke:
   “I baptize you with water 
   But the One Who is to come
   Will baptize with the Spirit.” Barekmor.

PRIEST: Glory be to the Father, Son, and Holy Spirit

3.	Come in peace, O newborn lamb 
    Come, O child of baptism
    You were born through water in 
    The name of the Trinity

PEOPLE: Unto the ages of ages and forevermore.

4.	From the waters, Gideon 
    Chose his men for the battle; 
    From the baptismal waters 
    Christ gathered His worshippers

Lord have mercy upon us and help us!



amaq-Zokm amaq-Zokm

{]m¿∞\

taep≈ ssk\y-ß-fpsS ssZh-amb I¿Ømth!

Znthym-]-tZiw kzoI-cn-°p∂ Cu ss]X-ens\ A\p-{K-ln-

°p-Ibpw Cu temI-hy¿∞-Xsb {Kln-°-Ø-°-hÆw (C-

h-s‚) at\m-\-b-\-ßsf {]Im-in-∏n-°p-Ibpw sNø-W-ta. ac-

W-I-c -amb kIe {]hr-Øn-Ifpw shSn -™p-sIm≠v

\ns∂bpw \ns‚ ]nXm-hn-s\bpw ]cn-ip-≤m-flm-hn-s\bpw

Ch≥ kvXpXn-°p-Ibpw sNøp-am-dm-I-W-ta. tlmtim.

(-bq-lm-t\m≥tkm-thm)

I¿Øm-shs∂ tabn-°pw. F\n°p sRcp-°-ap-≠m-

I-bn-√. Ah≥ ]pjvSn-bp≈ ta®nen¬ Fs∂ ]m¿∏n-°pw.

bq˛-Km-˛-t\m≥ sR´n, tbm˛¿±m≥ {`a-am¿∂p. t{km˛

t∏˛-∑m¿]mSn; amaq-Zo-km-bv°m-K-X\mw

ssZhw-˛-ip-≤≥ ip≤≥ ]cn-ip-≤≥.

im¥-P-e-Øns‚ Acn-In-te°v Ah-s\s∂ \bn-°pw.

Fs‚ Bflm-hns\ Xncn®v \oXn-bpsS Du\p-h-gn-I-fn¬

Fs∂ \S-Øpw.

\o˛-c-˛-sØ-hm-gvØo-´m-˛-Zm-˛-ay¿°mbn

\o˛-cm-fl-kv\m-\m¬, ]p\cmw P∑w \¬In-Sp-hm≥

t{kmt∏-∑m¿°p hnip≤n sImSp-t∏m≥

kv\m\-Øn-̨ -s∂-̨ Øn

_msd-Ivtam¿-˛-ip-_-slm-˛-sa-\-Hm-ew...
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]´-°m-c≥

(aq-tdm≥Ip-∏n-sb-SpØp ]nSn-®p-sIm≠v {]m¿∞-\)

I¿Ømth! amaq-Zo-km-bn-ep≈ hnizmkw aqew \ns‚

`S-∑m-cpsS Iq -́Øn¬ FÆ-s∏-́ n-cn-°p∂ Cu \ns‚ (Zm-k≥)

Cu ]cn-ip-≤-amb ap{Zbpw AS-bm-fhpw \ns‚ \ma-Øn¬

{]m]n-°p-am-dm-I-Wta. Cu aqtdm≥ ssXe-Øm≥ Bflo-b-

amb kI-e-hn[ ]cn-af hmk-\-I-fmepw (C-h≥) \nd-bp-Ibpw

{]Xn-Iq-e-ssk-\y-ßƒ°v Iog-S-ßm-Ø-h-\m-bn-Øo-cp-Ibpw

sNø-W-ta. C\n (C-h≥) Zpjv{]-`p-°-sftbm A‘-Im-c-i-

‡n-I-sfsbm `b-s∏-Sp-hm-\n-S-bm-ImsX \ns‚ tXP- n¬

Xs∂ \S-°p-Ibpw {]Im-i-]p-{X(-\m)-bn -Øo-cp -Ibpw

\n∂n¬IqSn k©-cn-®p-sIm≠v Xncp-k-∂n-[n-bn¬ FØn-t®-

cp-Ibpw sNø-W-ta.

(A-\-¥cw ] -́°m-c≥ Xs‚ s]cp-hn-c-en¬ aqtdm≥

]pc-´n-s°m≠v kv\m\m¿∞n-bpsS t\sc Xncn™v

Ahs‚ s\‰n-bn¬ aq∂p-{]m-hiyw Ipcn-im-Ir-Xn-

bn¬ ap{Z-bn-Sp-∂p)

anin-lm-bpsS ]cn-af hmk-\bpw kXy-hn-izm-k-

Øns‚ AS-bm-fhpw ap{Zbpw hnip-≤mfl \¬h-c-Øns‚

]q¿Øo-I-c-W-hp-amb hn. aqtdm-\m¬ ...... \nXy-Po-h-\p-th≠n

]nXm-hn-s‚bpw + ]p{X-s‚bpw + Poh-\p≈ ]cn-ip≤ dqlm-

bp-sSbpw + \ma-Øn¬ ap{Z-Ip-Ø-s∏-Sp-∂p.
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––––––––––––––— HOLY CHRISMATION ––––––––––––
––—

[And the priest takes the bottle of Chrism (myron) in his 
hand and he says this prayer standing upright:]

PRIEST: O Lord, may Your servant who has been counted 
among your worshippers through faith in baptism receive 
this holy seal and sign in Your Name, so that being spiritually 
filled with the sweet fragrance of this Chrism (myron) he/
she may not be seized by the hostile armies. And from 
henceforth, may he/she not be afraid of the evil powers and 
rulers of darkness, but by walking in Your light may he/she 
become a son/daughter of light, and by following You may 
he/she come to You.

[Now the priest turns to the baptized and dipping his thumb 
into the Chrism (myron), signs him/her on the forehead in 
the form of a Cross saying:]

PRIEST: And the perfection of the gift of the Holy Spirit, 
[NAME] is sealed...In the name of the Father...and of the 
Son...and of the Living and Holy Spirit, unto life eternal.

By the Holy Chrism (myron), which is the sweet fragrance 
of Christ, the mark and seal of the true faith 
PEOPLE: Amin.



amaq-Zokm amaq-Zokm

\Ωƒs°√mw ˛ Ir]-bpsS dqivam kwc-£-I-\m-bvØo-cs´

˛ Cu \nXy-{]` aqew \mw {XnXzsØ Z¿in-˛-°p-˛-∂p.

samdn-sbm......

(A-s√-¶n¬)

ZmhoZv amtam-Zo-k-ssI-s°m-≈p-∂-hs‚ ASp-°¬,

Bflm-hn¬ \n∂p-sIm≠v C{]-Imcw ]d-bp-∂p. Zmln-°p∂

k¿h-cp-ta, ssZh-amb I¿Øm-hn-¶-te°v ASp-Øp-h-cnI;

i‡n [cn-°p-I. hoWp-t]mb Acn-jvS-\mb BZw ZpxJn-X-

\mbn Ahs\ hnfn-®-t]-£n-®p. ssZh-amb I¿Ømhv Ah-

t\mSv DØ-c-a-cp-fp-Ibpw sNbvXp. Ah≥ tbm¿±m≥ \Zn-

bpsS Hg-p°n-te°p h∂-t∏mƒ apºv \mi-Øn¬ hoW-h-

\mb BZ-ans\ Xm≥ ]pXn-b-h-\m-°n-Øo¿Øp.

_msd-Ivtam¿

ip_-tlm...-sa-\-Hm-ew....

Ir]-bpsS ap{Z hnizm-kn-I-fmb Rßƒ°v Imh¬

Bbn-cn-°-W-ta. I´n-f-∏-Sn-ta¬ Xfn-°-s∏´ c‡-Øm¬

kwlm-c-I-\n¬ \n∂v F{_m-b-°m¿ c£n-°-s∏-´-Xp-t]mse

Poh-\p-≈Xpw ssZhn-I-hp-amb ]p\¿kv\m-\-Øns‚ Ir]-

bm¬ CXn¬ A`bw {]m]n-°p-∂-h-cmb Rßƒ°pw c£-

bp-≠m-I-W-ta. F¥p-sIm-s≠-∂m¬ aßn-t∏m-ImØ shfn-

®-am-Ip∂ CXpaqew {XnXzsØ Rßƒ ImWp-∂p.
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(A-\-¥cw kv\m\m¿∞n-bpsS Xe-ap-X¬ Imep-hsc

˛ icocw apgp-h\pw ˛ aqtdm≥ ]qin-s°m≠v Cu

KoXw sNm√p-∂p)

(F-kvlm-bm¬ Ds\kv Bim≥)

Xh-lr-Zbw _e-am¿∂o-Ss´ ̨  Imcp-Wy-Øn≥ kv\m\-

Ømte ˛ tXtPm-tKm-f-k-am\w `qsau`mkn-t∏m-s\-˛-k-ºm-Zn-

°pI kz¿§o-b-_ew \o dqlm-bm¬ ̨  h©\ \ndbpw taml-

c-k-Øm¬ Po¿Æn-®-h\mw ]q¿Δ-a-\p-jys\ hntZz-jn-°-˛-Po-

h-s\gpw hN\w Xh-i-c-W-a-hn-izm-kn-I-fpsS kwk¿§-Øn¬

˛ hnizm-kn-I-fpsS hmKvZ-Ø-aXmw hcp-hm-\p-s≈mcp \h-Po-

h-¶¬ ]mbp∂p \o ˛ \nP-I-cpW B kº-Øn-∂-\p-k-cWw

\o t\SpI tbmKyX ainlm klnXw hmWo-Sm≥.

(Cu ka-b-tØ°v thsdmcp KoXw)

sai-tlm-ZvIp-Znsim

ssZ˛-h-w˛-sNm-˛-∂m≥, A˛-l-tdm-˛s\ ]qipI

]mh-\-\m-hm-˛≥, ]mh\ ssXe-Øm¬

]q˛-ip-˛-∂n-t∏mƒ, kv\m˛-\w-˛-{]m-]n-s∏mcp

Ip™m-Sn-s\-bo-˛-]m-h\ ssXe-Øm¬

_msd-Ivtam¿-˛-ip-_-slm.....

am˛-tam-˛-Zo-km-˛-tb-˛¬°pw-˛-Ip-™m-Sns\

shfn-hmbv ]qipw-˛-ssX-e-hp-an-Xp-Xs∂

dq˛lm˛Kp-˛-Vw, dpivam-˛-sN-bvX-sºmSp

ssZhn-I-ambv hm˛-Wn-h(-s\) hmgvØp-∂p.
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[Then, he anoints the baptized person with Myron (chrism) 
from head to toe- the entire body while the following Manito 
is chanted]

- MANITHO - [Ex. 29:21]

1.	God com-manded - “A-noint Aaron with this Holy Oil 
      To be sanctified” Now this pure lamb - 
     is anointed with this  Holy Oil  
                                                                                                    At his/her baptism. Barekmor.

PRIEST: Glory be to the Father, Son, and Holy Spirit. 

PEOPLE: Unto the ages of ages and forevermore.

2.	This is the oil - which visibly anoints this pure lamb
                                                                                                 Who has been baptized,
    While the Spirit - signs him/her mystically and divinely 
     And dwells within him/her

PRIEST: By the grace of baptism, you are now seen in this 
world in the form of light. Be strengthened by the power from 
above through the Holy Spirit. Despise and turn away your 
face from the old self who is corrupted by the pleasure and 
desire of sin. Until now, you were dealing with those passions 
of error. But now, by receiving the Word of Life amongst the 
unbelievers, realize that you are quickly approaching the 
new life which is coming and is promised to the faithful, and 
you shall be made worthy to reign with Christ according to 
the abundance of His great mercy.



amaq-Zokm amaq-Zokm

\mY≥ X≥\mZw \ocn-∑otX ˛ lmte ˛

taL-≤z\n aln-X≥ ssZh-ap-b¿Øn.

hmcn[n aosX \mY-\psS ˛ lmte˛

\mZ-ap-b¿∂-Xn-Kw-`o-cw.

(kv{Xo-Iƒ°v)

\n∂p aln-a-sbm-Sm-cm-P-Ip-amcn ˛ lmte ˛

he-Xp-h-i-Ømbv cmtP-iz-cnbpw

Hm^n¿X-¶-Øp-In-e-¶n-b-Wn-t™mtf! ˛ lmte ˛

tIƒ°pI t\m°pI sNhn-Nm-bn-°.

kp`-KX \c-]Xn Imw£n-∏m≥ ˛ lmte ˛

kzP\-Kr-l-ßsf \o hnSp-I.

{]mW-{]n-bs\ {]W-an° ˛ lmte ˛

kqcn≥ aIsf {]W-an-°.

_msd-Ivtam¿ ˛ ip_-slm...

kv\m\m¿∞n-°-cnsI \nt∂m-Xp-∂m-flm-hn¬ Zmho-

tZlw ˛ Zmln-t∏mtc! \mYm-¥n-I-am¿∂p _e-s∏-Sp-hn≥ ˛

\n]-Xn-s®mcp \n¿≤-\≥ BZw s\Sp-ho¿t∏m-S-hs\ hnfn-®m≥

˛ \Zn-tbm¿±m-\n¬ I¿Øm-h-h-\p-Ø-c-a-cpfn ˛ ap∂w

P¿PPvc\m-tbms\ \qX ˛ \\m ˛ °n.

sas\-Hmew....

hmXn¬∏-Sn-ta¬ ]qinb c‡w C{km-tb-ens\ c£n-

®-Xp-t]m¬ ̨  ssZhn-Ihpw Poh-s\-gp-∂-Xpamw ho≠pw kv\m\-

Øn≥ Ir]-bm¬ ˛ icWw tXSpw hnizm -kn -Ifmw
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(A-\-¥cw kv\m¿∞nsb IncoSw [cn-∏n-®p-sIm≠v

{]m¿∞n-°p-∂p. aZv_-lm-bn¬ {]th-in®v XpS¿∂v

aq∂p-{]m-hiyw t{XmtWm-kn\p {]Z-£nWw hbv]n-

°p-∂p.)

{]m¿∞\

]nXmhpw ]p{X\pw ]cn-ip≤ dqlm-bp-amb ssZh-amb

I¿Ømth! Cu \ns‚ (Zm-k-s\) {]` sIm≠pw al-Xzw-

sIm≠pw IncoSw [cn-∏n-°p-Ibpw (C-h-s‚) PohnXw \ns‚

I¿Xr-Xz-Øn\v {]oXn-I-chpw Xncp-\ma al-Xz-Øn\v A\p-tbm-

Pyhpw Bbn-Øo-cp-Ibpw sNø-W-ta.

kqKoskm

\r]-cpw-˛-tam-ln-s®mcp aIp-Sw-˛\o Nm¿Øn

\nJn-te-˛-im-fl-Ps\ kvXpXn-sN-˛-øpI klPm!

lna-sa-˛-t∂mWw \n≥h-k\w˛an-∂p∂p

tbm¿±m-˛≥ \Zn-tb-°mƒ lrZyw-˛-\n≥ Im¥n

dqlm-˛-X≥_-e-tam-sSmcp am˛-em-J-kaw

amtam-˛-Zo-km-bn¬ \n∂pw ˛\o Ibdn

hmSm-˛-sØmcp aIpSw Xe-ta¬-˛\o NqSn

BZmw-̨ -Kr-l-a-ln-am-ho-\mƒ-̨ -\o-̨ -t\Sn

klPm!˛kz¿§obw `mKyw-˛-\o-bm¿∂p

Icp-Xo-˛-SpI ZpjvS≥ tamjvSn-®o-˛-Smbvhm≥

BNm-˛-cy≥ hgn-bm-bm-Zyw-˛-\¬In-bXmw

aIp-Sw-˛-tbmKyw \n≥ hk-\w-˛-c-a-Wobw
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–––––––––––––––— CROWNING –––––––––––––

[The priest leads him/her to the and crowns him/her with a 
crown and says:]

PRIEST: O Lord God, crown this Your servant with splendor 
and glory. Grant that his/her life be pleasing to Your majesty 
and be for the glory of Your Holy Name, O Father, Son and 
Holy Spirit now and always, forever and ever.

PEOPLE: Amin

- SUGITO -
1.	Brother/Sister - sing praise to the Lord -
Who fashioned a crown - which kings of this world - would 
envy

2.	Brother/Sister - your robes shine like snow -
And your brightness is - more beautiful than the Jordan

3.	By the - pow’r of the Spirit - you ascended like - An angel 
from your - baptism

4.	Today, - you wear on your head -
An unfading crown - and the glory of Adam’s race

5.	Brother/Sister - keep watch that Satan -
May not steal from you - heaven’s blessings which you 
received

6.	Your robes - and crown are splendid -
Which the First-Born Son - made for you today, through the 
priest



amaq-Zokm
(Xe sXmSp-∂-bmƒ ˛ ]pcp-j\p ]pcp-j≥. kv{Xo°p kv{Xo ˛

Ip´nsb apJw sXt°m-´m°n CS-Xp-I-øn¬ Xe-`mKw Xmßn

FSp-Øp-sIm≠v Ing-t°m´p Xncn™p \n¬°p-∂p.)

]´-°m-c≥ ˛ ]nXm-hn\pw ]p{X\pw ]cn-ip≤ dqlmbv°pw

kvXpXn.

P\w ˛ _e-lo-\cpw ]m]n-I-fp-amb Rß-fp-sS-ta¬

Icp-Wbpw Ir]bpw c≠p- tem-I-ß-fnepw

Ft∂bv°pw D≠m-bn-cn-°-s´.

{]mcw-`-{]m¿∞\

ssZh-amb I¿Ømth! A·n-bmepw Bflm-hmepw

⁄m\ -kv\m\w \¬Ip-hm≥th≠n \ns‚ hnip≤ «ol-

∑msc \o hnizm-k-]q¿Δw ̀ c-ta¬∏n® Bflob ]utcm-lnXy

ip{iq-jbv°p Rßsf tbmKy-cm-°-W-ta. I¿Ømth!

Ct∏mƒ kv\m\-Øn\pw ho≠pw P\-\-Øn-\p-ambn ASp-Øp-

h-cp∂ Cu ss]X-ens‚ Bflm-hn\v ]m]n-I-fmb Rß-fpsS

am≤yÿw aqew c£ e`n-°p-Ibpw Ch≥ (C-hƒ)* A\p-

{K-l-ßfpw Icp-Wbpw {]m]n-°p-Ibpw sNøp-hm≥ kwK-Xn-

bm-°-W-ta. tlmsim......

Ip°n-en-tbm≥ 2˛mw \ndw
(]p-cp-j-∑m¿°v)

B¨ ss]X-ßsf \mY\p \¬In≥ ˛ lmte˛

kvXpXn-sbm-Sp-am\w \mY\p \¬In≥

_lp-am-\n-∏n≥ Xncp-\m-asØ ˛ lmte ˛

hna-em-e-b-a-Xn-ep-S-tbms\ hμn-∏n≥.

* ]pcp-j\pw kv{Xobv°pw amdn-amdn sNm√Ww
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(kv\m-\m¿∞n°v hn. Ip¿_m\ sImSp-°p-∂p)

]dp-Zo-˛-k-bn-emZmw cpNn-t\m-°m-˛-Ø-^ew

kmtam-Zw-̨ -h-bv°p-∂o-\mƒ-̨ -\n≥hm-bn¬.

kv\m\-˛-Øn≥ inipth! kip`w t]mhpI \o

\Xn-sN-˛-øpI \ns∂-Im-°pw-˛-…o-_msb

P\-Im-˛-kw-kvXp-XntX X\-bm-˛-kvtXm{Xw tX˛

hna-em-˛Xvamth!˛tX \Xnbpw Io¿Ø-\-hpw.

lqtØmsam

]nXmhmw ssZhw \nt∂m-Sp-IqsS D≠m-bn-cn-°-s´.

hμy-\mb ]p{X≥ \ns∂ ImØp-sIm-≈-s´. \o [cn-®n-cn-°p∂

]cn-ip≤ dqlm \ns∂ ]q¿Øo-I-cn®v D]-{Z-h-ß-fn¬ \n∂v

\ns∂ c£n-°-s´. \o kzoI-cn-®n-cn-°p∂ amtam-Zokm Fs∂-

t∂bv°pw \n∂n¬ hkn-°p-Ibpw sNøp-am-dm-I-s´.

(A-\-¥cw bm{X Ab-®p-sIm-≠v)

Fs∂-t∂bv°pw \ΩpsS ssZh-amb anin-lm-bpsS
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Cu ka-bØv \o kam-[m-\-tØmsS t]mhp-I.
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[Here, the newly baptized and chrismated person receives 
Holy Qurbana.]

7.	Today - the fruit of Eden - Adam did not taste - 
    is placed in your mouth - with gladness

8.	Go forth - in peace my brother/sister -
    Who has been baptized; - and worship the Cross -
    which guards you.

9.	Glory - be to the Father; -
    Praise be to the Son; - worship to the Holy Spirit

[Here, the newly baptized and chrismated person is brought 
into the sanctuary and kisses the corners of the altar. The 
hymn “Blessed are the good servants” may be sung at this 
time and the bells may be rung.]

- PRAYER FOR THE REMOVAL OF THE CROWN -

PRIEST: O Lord, lead this your servant by Your life-giving 
wisdom through the evangelical life, Your servant whom You 
have made a perfect brother/sister to Your Only-begotten 
Son by adoption through his/her spiritual mother. May he/
she receive this crown in Your heavenly kingdom which is 
prepared for those who live virtuously. By the removal of 
this crown, may he/she not be deprived of the help of Your 
right hand, but rather may it protect, strengthen, and raise 
him/her. May he/she receive the crown of the calling from 
above and may he/she glorify PRIEST: You, and Your Only 
Begotten Son, and Your Holy Spirit Who is of one essence 
with You, now and always, forever and ever. ✠✠✠

PEOPLE: Amin.



- HUTOMO PRAYER -

PRIEST: May God the Father be with you, and the adorable 
Son guard you, and the Holy Spirit, Whom you have put 
on, perfect you and deliver you from all harm, and may 
the baptism you have received abide with you forever and 
ever.

PEOPLE: Amin.

- PRAYER OF DISMISSAL -

PRIEST: Go in peace as we entrust you to the grace and 
mercy of the Holy Trinity with the Holy Chrism (myron) 
you have received from the absolving baptism of Christ 
our God, now and always, forever and ever.

PEOPLE: Amin.


